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LANOSTRA FILOSOFIA
OUR ETHOS

MADE IN ITALY
All our products are entirely designed and made
in Italy.

ECO VISION OPEN DOORS TO NATURE

Our doors are finished with water-based paints;
impeccable products that are made with paints
with a very low environmental impact with positive
effects on the environment, the staff involved, and
our customers, who no longer have to wait months
before getting rid of the smell of solvents contained
in normal wood paints.

WE HAVE ALWAYS OFFERED CUSTOM-MADE DOORS
Our leitmotiv gives you the freedom to choose any
door model and produce it tailor-made to your needs
(in terms of height, width and thickness) to match
your settings.

YOU CHOOSE YOUR DOORS WITH US

We have an exhaustive range of models to choose
from: modern, design, classic, yet we give you the
opportunity to change them to suit your own specific
requirements and tastes.

FScCe®

The forest stewardship council certification that
guarantees consumers the origin of wooden products
purchased. The FSC® mark identifies products which
contain wood sourced in responsibly managed
forests, in compliance with environmental, social

and economic standards that are recognised across

MADE IN ITALY
Tutti i nostri prodotti sono completamente
progettati e fabbricati in Italia

ECO VISION PORTE APERTE ALLA NATURA

Le nostre porte sono finite con vernici a base acqua;
prodotti bellissimi realizzati con finiture a bassissimo
impatto ambientale con risvolti positivi verso
'ambiente, il personale coinvolto, la clientela, che non
deve piu aspettare mesi prima di perdere 'odore dei
solventi presenti nelle obsolete vernici per il legno.

REALIZZIAMO PORTE SU MISURA DA SEMPRE
Il nostro leitmotiv che vi da la liberta di scegliere
qualsiasi modello di porta e realizzarla su misura

(in altezza, larghezza e spessore) in abbinamento
ai vostri ambienti

DECIDI CON NOI LE TUE PORTE

Abbiamo una gamma vastissima di modelli: moderni,
di design, classici, ma ti diamo l'opportunita di
modificarli in base alle tue preferenze ed esigenze.

FSC®

La certificazione forestale che garantisce il consumatore
circa l'origine forestale dei prodotti in legno acquistati.

Il marchio FSC® identifica prodotti contenenti legno
proveniente da foreste gestite in modo responsabile,

nel rispetto di standard ambientali, sociali ed economici
internazionalmente riconosciuti. Un valore che per

the globe. This is a very important value for Dorica wwwfsc.org Dorica Castelli ha grande importanza, considerando
Castelli, considering the brand has always placed Fect c122616 che da sempre viene curato l'aspetto legato a rendere
a major focus on minimising environmental impact. gestona torestale minimo I'impatto ambientale.

Da oltre 40 anni realizziamo
porte in legno per le vostre case

We have been producing
wooden doors for your homes
for over 40 years

CERTIFICATIONS

Each product is an amalgam of elements, including
resources, know-how, procedures, which have been
organised and coordinated in a specific facility.

It is therefore obvious how the quality of a product

is directly tied to the quality level achieved by the same
organisational facility.

CERTIFICAZIONI

Ogni prodotto & sintesi di un insieme di elementi
quali risorse, conoscenze, procedure, organizzati

e coordinati in una precisa struttura. Risulta quindi
evidente che la qualita di un prodotto & direttamente
legata al livello qualitativo raggiunto dalla struttura
organizzativa stessa.
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PERCORSI/ 6

The doors in our Percorsi ran-
ge stand out for their particular
engravings and pantographed
patterns, making them suited to
both classical and modern settin-
gs addressing a public who loves
design. We are ready and willing
to help customers accomplish
their designs, to create unique
customised door models.

Les portes dans la série Percorsi
sont caractérisées par des gra-
vures ainsi que des marquages
au pantographe appropriés pour
mettre en ceuvre des solutions
parfois traditionnelles, parfois
modernes, et s’ adressant a un
public qui aime le design. Nous
sommes disponibles a aider le
client dans la mise en ceuvre de
leurs propres projets, pour créer
des modeles de porte personna-
lisés.

OTAnuMTeNbHOM  YepTot  OBepen
cepun Percorsi ABNSOTCA
HeobbluHas pe3bba 1 hpesepoBaHVe,
Mo3BOSAIOLLINE cosfasatb ans
nobuTenen Ka4eCTBEHHOrO Au3arHa
PELLEHVS Kak B K1aCCUYECKOM, TaK U
B COBpPEMeHHOM cTune. Bbl nomoraet
CBOVM  KJIMEHTaM  peasn30BbIBaTb
CBOW MPOEKTbl 1 co3aaBaTb MOAEM
OBEPEN, YYUTBIBAIOLLMX MOTPEOHOCTM
3aKaszuvika.

P E R C O R S

Le porte della serie Percorsi sono
caratterizzate da  particolari
incisioni e pantografature, idonee
a realizzare delle soluzioni sia
classiche che moderne rivolte ad
un pubblico che ama il design.
Siamo disponibili ad aiutare
il cliente nella realizzazione di
propri progetti, per dare vita a
modelli di porta personalizzati.
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The doors in the Percorsi lac-
quered range are made in our
four basic colours:

Dorica white, RAL 1013, RAL
9001, RAL 9010 and in all the
colours of the RAL colour chart
+ undertones, in addition to the
range of distressed finishes.
Furthermore, finishes not includ-
ed in the catalogue can also be
made upon request.

Finishes available: matt pigment-
ed water-based varnishes.

PERCORSI/ 8

Les portes de la série Percorsi
laguées sont réalisées dans nos
quatre couleurs base :

blanc Dorica, RAL 1013, RAL
9001, RAL 9010 et dans toutes
les couleurs de la gamme RAL +
sous-teintes, ainsi que la

série de finitions vieillies.

Il est également possible de réa-
liser des finitions a la demande,
hors catalogue.

Finitions disponibles : vernis a
base d’eau pigmentés mats.

JlakvpoBaHHble apepv cepumn Percorsi
npeniaraloTca B OOHOM M3 YeTbIpEX
6a30BbIX LIBETOB -

6enbim Dorica, RAL 1013, RAL 9001,
RAL 9010 - nnv HOM LBETE NaUTPbI
no wkane RAL + nonytoHax. Kpome
TOro, VMeEeTcs Cepusi  LBETOB B
3hPeKTOM CTapUHBbI.

Takxke MOXHO 3akasdaTb OTAESKY, He
yKa3aHHyto B KaTasore.

BapuiaHTbl OTAENKN: LIBETHbIE MATOBbIE
NIaKOKpaco4Hble mMartepuasbl Ha
BOJHOW OCHOBE.

PERCORSI LACCATI

Le porte della serie Percorsi
laccati sono realizzate nei nostri
quattro colori base:

bianco Dorica, Ral 1013, Ral 9001,
Ral 9010 ed in tutti i colori della
cartella RAL + sottotoni, oltre alla
serie degli anticati.

Inoltre e possibile realizzare delle
finiture a richiesta, fuori catalogo.
Finiture disponibili: vernici a base
acqua pigmentate opache.
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 10

mod. LP 1000
Laccato bianco Dorica
cornice telescopica a filo telaio da 90

a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame

upon request

Laqué blanc Dorica

cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbin nak Dorica, TenecKonM4eckunin Hasim4yHnK
3anoamLo ¢ Kopobkor 90, no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

mod. LP 1001

Laccato RAL 9010

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 9010 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 9010
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jak upeta RAL 9010, Teneckonunyeckum
Ha/IMYHMK 3anog/mLo ¢ kopobkown 90
no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

mod. LP 1003

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbin nak Dorica,
TENEeCKOMUYECKNIA HaMMYHMK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 16

mod. LP 1100

Laccato RAL 9001

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 9001 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 9001
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jlak ugeta RAL 9001,
TENEeCKOMMYECKUIN HaNMYHVIK 3anoanLo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 18

mod. LP 1103

Laccato RAL 5014

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 5014 lacquered

90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 5014
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jlak ugeta RAL 5014,
TENEeCKOMMYECKUIn HaNMYHVIK 3anoanLo ¢
Kopobkow 90, No 3anpocy
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PERCORSI mod. LP 1200

Laccato bianco Dorica
LACCATI cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

benbin nak Dorica,
TENEeCKOMUYECKNIA HaMMYHVIK 3anodinuo ¢
Kopobkor 90, No 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 22

mod. LP 1201

Laccato bianco Dorica

Telaio Raggio 10

cornice telescopica Barocca a richiesta

Dorica white lacquered
10 radius frame
Baroque telescopic sash upon request

Laqué blanc Dorica
Chéassis rayon 10
cadre télescopique Barogue a la demande

benbin nak Dorica, kopobka pagnycHas 10,
TENECKOMNYECKMI HaNnMYHUK “Bapokko” no
3anpocy

-
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PERCORSI mod. LP 663
Laccato RAL 9001

LACCATI cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 9001 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 9001
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jak upeta RAL 9001,
TENEeCKOMUYECKNIA HaNMMYHVIK 3anodnuo ¢
Kopobkor 90, No 3anpocy

_
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epique fil chassis de 90 a la demande

Benbin nak Dorica, TeNeCKONMYECKNA HANMYHUK 3anoanLo ¢ kopobkon 90, no 3anpocy

mentavec le modeéle de porte

D CTBOPKamMu Likada Tosul. 20 MM
ATb Oyasepu, COYETAOLMECH C MOLENBIO ABEPU
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Jlak LBeTa 9001, T
NeHHOE CTeK0 “BamMbyk’
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|  RAL 9001 lacquered, 90 telescopic sash set ush with the frame upon request

dre télescopique fil chéssi;d_e 90 a la demande
HaIMYHUK 3anodmLo ¢ kopobkon 90 no 3anpocy



PERCORSI
LACCATI

mod. LP 954

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbin nak Dorica,
TENEeCKOMUYECKNIA HaMMYHMK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90, No 3anpocy
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— - PERCORSI mod. LP 951
e ' - - Laccato bianco Dorica
: - _:_____—E' ———— LACCATI cornice telescopica a filo telaio da 90
= e a richiesta

" - = Dorica white lacquered
— = 90 telescopic sash set flush
with the frame upon request
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Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbi nak Dorica,
TENECKOMUYECKNIA HaMMYHUK 3anoanLo ©
Kopobkor 90, No 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

W.PERCORSI/ 34— —
'|J |

mod. LP 952

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90 a richiesta
cristallo trasparente inciso 12 scacchi standard

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame upon request
engraved transparent glass - 12 standard panes

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90 a la demande
vitre transparente gravée 12 piéces standard

Benbin nak Dorica,
TENEeCKOMUYECKUN HaNIMYHVIK 3anognmuo ¢ kopobkor 90 no 3anpocy
npO3payHoe CTEKIIO, BbIrPaBMpPOBaHbl 12 cTaHOaPTHbLIX MPSIMOYFO/IbHNKOB
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PERCORSI
LACCATI

mod. LP 981

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta - versione a libro 1/3 - 2/3

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request - 1/3-2/3 folding version

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande - version a volets 1/3 -2/3

Benbin nak Dorica,

TENEeCKOMUYECKNIA HaMMYHKK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy

BapuaHT “kHuxxka” 1/3 — 2/3
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 38

mod. LP 916

Laccato RAL 1013

cristalli molati trasparenti di serie
cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 1013 lacquered

standard clear ground glazing

90 telescopic sash set flush with the
frame upon request

Lagué RAL 1013

vitres biseautées transparentes de série
cadre télescopique fil chassis de 90

a la demande

Jlak upeta RAL 1013,

npo3padHble LWANGOoBaHHbIE CTEKNA CEPUNHO
TENeCKOMMYeCKUn HanMYHVK 3anoanLo ¢
Kopobkor 90, no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 40

mod. LP 986

Laccato bianco Dorica

cristalli molati trasparenti di serie
cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered

standard clear ground glazing

90 telescopic sash set flush with the
frame upon request

Lagué blanc Dorica

vitres biseautées transparentes de série
cadre télescopique fil chassis de 90

a la demande

OkpaLueHo B 6enblin UBeT «[opuka»
MOCTaBASAETCH C MPO3PAaYHbIMY LLNOBAHHBIMM
CcTekNamMu, TeNECKOMUYECKNN HaNTMYHNK
3anoamLo ¢ Kopobkon 90, no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 42

mod. LP 951

Laccato avorio con finitura anticata
eseguita a mano a richiesta
capitello capigori e

cornici unghiate 90x20

a filo telaio a richiesta

Ivory lacquered with distressed finish
hand-crafted upon request

Capigori capital and 90x20 scratched
sashes

set flush with the frame upon request

Laqué ivoire avec finition vieillie
exécutée a la main et a la demande
chapiteau Capigori

et cadres onglés 90x20

fil chassis a la demande

Jlak uBeTa C/IOHOBOW KOCTU C OTAE/IKOW MO,
cTapuHy (py4Has paboTa no 3anpocy),
KanuTtenb «Kanuropu» 1

HaIMYHUKK ¢ adhdexkToM LapannH 90x20
3anoa/mLo ¢ Kopobkor (no 3anpocy)




PERCORSI mod. LP 600
Laccato beige cipria sottotono 0128

LACCATI versione telaio inverso

senza foro chiave a richiesta

Powder beige 0128 undertone lacquered
inverted frame version
without key hole upon request

Laqué beige poudre sous-teinte 0128
version chassis inversé
sans trou clé a la demande

Jlak ugeTta 6exxeBow nyapsbl, NoayToH 0128,
BapuraHT ¢ obpatHom pamon,
6e3 0TBEpPCTUS MOA KoY (MO 3anpocy)
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PERCORSI
LACCATI

mod. LI 350

Laccato RAL 9010, cornice telescopica a filo
telaio da 90 a richiesta

Anta a battente Cristallo da 10 mm temperato

RAL 9010 lacquered, 90 telescopic sash set
flush with the frame upon request
10 mm tempered glass wing leaf

Lagqué RAL 9010, cadre télescopique fil chassis
de 90 a la demande
Vantail abattant vitré de 10 mm trempé

Jak upeta RAL 9010, Teneckonnyeckuii HasmyHmK
3anoamLo ¢ Kopobkor 90 no 3anpocy
PacnaluHas ctBopka, 3akaneHHoe ctexkio 10 mm

modello 350
Telaio laccato RAL 9010, cornice telescopica
a filo telaio da 90 a richiesta

RAL 9010 lacquered frame, 90 telescopic sash
set flush with the frame upon request

Chéssis laqué RAL 9010, cadre télescopique
fil chassis de 90 a la demande

Kopobka ¢ nakom upeta RAL 9010,
TENECKOMUYECKNIA HaIMYHKK 3anodnuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

mod. LI 352

Laccato RAL 9001

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 9001 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 9001
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jak ueta RAL 9001,
TENEeCKOMNUYECKMIN HAUIMYHIK 3anoaInLo
Kopobkor 90 mo 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 50

mod. LI 351

Laccato CS028

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

CS028 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué CS028
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

JNak upeta CS028,
TENEeCKONMYECKNIA HANIMUYHVIK 3anoa/nLo C
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 52

mod. LI 353

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbi nak Dorica,
TENECKOMUYECKNIA HaNMMYHKK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

mod. LI 354

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbin nak Dorica,
TENEeCKOMUYECKNIA HaNMYHKK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 56

mod. LI 360

Laccato bianco Dorica, cornice telescopica

a filo telaio da 90 a richiesta

Dorica white lacquered, 90 telescopic sash

set flush with the frame upon request

Laqué blanc Dorica, cadre télescopique fil

chassis de 90 a la demande

Benbin nak Dorica, TeneckonM4eckuin HasmM4HnK

3anoa/mLo ¢ kopobkow 90 no sanpocy

ECCENTRICO
Anta in cristallo con binario incassato
nel soffitto “fantasma”

Glass leaf with runner inset
in the ceiling like a “ghost”

Vantail vitré avec rail encastré
dans le plafond effet « fantéme »

CTekNsgHHasa CTBOpKa C HanpaBstoLLEN,
BCTPOEHHOW B MOTOSIOK

mod. L1
Laccato bianco Dorica
versione antine armadio sp. 20 mm

Dorica white lacquered
wardrobe leaves version - 20 mm thick

Laqué blanc Dorica
version vantaux armoire ép. 20 mm

Benbin nak Dorica,
BapuaHT CO CTBOpPKamMu Lukada TonL, 20 Mm




PERCORSI
LACCATI

mod. LI 316

Laccato avorio chiaro Ral 1015
versione scorrevole esterno
binario acciaio inox a richiesta

Pale ivory RAL 1015 lacquered
sliding outside frame version
stainless steel runner upon request

Laqué ivoire clair RAL 1015
version coulissante extérieur
rail en acier inox a la demande

Jlak cBeTnoro otTeHka crioHoson koct RAL 1015,
BHELLHWI pa3aBy>XHOM BapmaHT,
HanpaBnaLLLas 13 HepXKaBeroLLEen cTanu no

3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI/ 60

mod. LI 319
Laccato avorio senegal sottotono 0116
versione telaio inverso

Senegal ivory 0116 undertone lacquered
inverted frame version

Laqué ivoire Sénégal sous-teinte RAL 0116
version chassis inversé

Jlak cnoHoBOW KOCTW oTTeHKka «CeHeras»
RAL 0116, BapnaHT ¢ obpaTHOM pamoi

mod. LI 317

Laccato azzurro chiaro
sottotono 0235
versione telaio inverso

Light blue 0235
undertone lacquered
inverted frame version

Lagué bleu ciel
sous-teinte 0235
version chassis inversé

CeeTno-ronybon nak, nonytoH 0235,
BapVaHT C 06paTHON KOPOBKOW

mod. LI 318

Laccato grigio azzurro cielo
sottotono 0208

versione telaio inverso

Light blue-grey 0208
undertone lacquered
inverted frame version

Laqué gris bleu ciel
sous-teinte 0208
version chassis inversé

Cepo-ronybon nak, nonytoH 0208,
BapuaHT ¢ obpaTHOM pamon

1
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PERCORSI mod. LI 330

Laccato ral 1013
LACCATI cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 1013 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 1013
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jak ugeta RAL 1013,
TENEeCKOMUYECKNIA HaMMYHMK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI/ 64

mod. LI 333

Laccato ral 9010

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 9010 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 9010
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jak upeta RAL 9010,
TENEeCKOMUYECKNIA HaNMMYHVIK 3anodnLo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy

Lhi =T
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PERCORSI
LACCATI

mod. LI 340

Laccato bianco Dorica

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Dorica white lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué blanc Dorica
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Benbin nak Dorica,
TENEeCKOMUYECKNIA HaNMYHKK 3anoanuo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 68

mod. LI 341

Laccato ral 9001

cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

RAL 9001 lacquered
90 telescopic sash set flush with the frame
upon request

Laqué RAL 9001
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Jak upeta RAL 9001,
TENEeCKOMMYECKUIn HaNMYHVIK 3anoanLo ¢
Kopobkor 90 no 3anpocy
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The doors in the Percorsi wood
range are designed to meet the
requirements of those who pre-
fer a classic door. They are made
by applying a solid wood pan-
el or an ash sliced veneer panel
made specifically for this pur-
pose with flame-patterned slats.
Finishes available: transparent
or matt pigmented water-based
varnishes.

Les portes de la série Percorsi
en bois sont proposées pour ré-
pondre a la demande de porte
classique. La mise en ceuvre pré-
voit lapplication d’'un panneau
de bois massif ou l'application
du tranché d’essence de fréne
réalisé spécialement avec des
lattes a flamme.

Finitions disponibles : vernis a
base d’eau pigmentés transpa-
rents ou mats.

LepeBsHHas  cepus  Percorsi -
npuMep  Knaccudecknx asepent. [Mpw
N3rOTOBNEHUN USAENUI NCMOMb3YETCS
MOSIOTHO W3 MaccrBa U SICEHEBbIN
LUMOH, CO30aHHbI  C  pelkamun ¢
PUCYHKOM «Miamsi».

BapviaHTbl OTAENKM: Npo3payHble 1an
LBETHblE MaTOBble  J1TAKOKPaCOYHblE
Marepuviasibl Ha BOJHOW OCHOBE.
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PERCORSI LEGNO

Le porte della serie Percorsi legno
si propongono per soddisfare la
richiesta di porta classica. La
realizzazione prevede ['applicazione
di un pannello di legno massello o
Uapplicazione di tranciato di essenza
di frassino realizzato appositamente
con doghe a fiamme.

Finiture disponibili: vernici a base
acqua pigmentate trasparenti od
opache.

73 / PERCORSI



PERCORSI
LACCATI

PERCORSI / 74

mod. LI 303

Frassino laccato poro aperto

bianco Dorica

cornice a filo telaio da 90 a richiesta

Open pore Dorica

white lacquered ash-wood
90 sash set flush

with the frame upon request

Fréne lagué pore ouvert blanc Dorica
cadre fil chassis de 90 a la demande

$ICeHb C OTKPbITbIMI NopamMm 1 BesbiM
nakom Dorica, Haan4HMK 3anogamuo ¢
Kopobkor 90 (no sanpocy)

75 / PERCORSI
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0 . e 7 PERCORSI mod. LI 316
e e S N T S R L = i ; Frassino laccato poro aperto rosso rubino

== _ . o ’ ' LACCATI sottotono 0164

versione rototraslante con battuta

I—_\l"n--"l'._'.-T-‘—r,.T-, T
e T e -a_""']ll’:? e

Open pore ruby red 0164 undertone
lacquered ash-wood
rototranslating version with stop

e T e e, LS T, S i

| (I = Fréne lagué pore ouvert rouge rubis
sous-teinte 0164
version pivotante avec battement

|
| SCeHb C OTKPbITbIMI NOPaMu 1 KPACHO-
i : pyOVHOBBLIM 1aKoM, NnosyToH 0164,
| MOBOPOTHO-Pa3ABVKHOW BapUaHT C YNOPOM

.
R R
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|
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PERCORSI mod. LP 663

Porta pantografata impiallacciata
LEGNO con essenza frassino laccato poro aperto

bianco Dorica,

fresata laccato opaco bianco Dorica

Veneered pantographed door

with open pore Dorica white lacquered
ash-wood veneer,

matt Dorica white lacquered milling

Porte marquée au pantographe plaquée
essence fréne laqué pore ouvert blanc
Dorica, fraisée lagué blanc Dorica mat

MaHTorpadupoBaHHas ABepb, WNOHNPOBaHHAS
ACEHEeM C OTKPbITbIMY MOpamMu ¢ 6esibiM TaKOM

Dorica,
hpesepoBka ¢ 6enbIM MaToBbIM Nakom Dorica
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PERCORSI
LEGNO

mod. PL 954

Alder sbiancato a richiesta con incisione bugna
centrale a richiesta

telaio noce tanganika sbiancato raggio 10 e cornici |
arrotondate 80X40 a richiesta

Limed Alder-wood upon request with engraved central :
panel upon request |
10 radius limed Tanganyika walnut-wood frame-ane==}
rounded 80x40 sashes upon request i

Aulne blanchi a la demande avec gravure panneau
central a la demande

chassis noyer Tanganyika blanchi rayon 10 et cadres
arrondis 80x40 a la demande

BeneHas onbxa (Mo 3anpocy) ¢ pe3bbolt Ha LeHTpabHOM
BbINyK/10M chuneHke (Mo 3anpocy),

Kopobka pannycHasa 10 n3 6eneHoro TaHraHbUKCKOro opexa,
HaNM4YHNKK cKpyrieHHble 80x40 (no 3anpocy)

|




PERCORSI
LEGNO

mod. PL 976

Alder tinto miele, telaio noce tanganika miele raggio 10
cornici 75X40 sagomate a richiesta

cristalli madras bianchi molati

Honey-stained Alder-wood, 10 radius honey-stained Tanganyika
walnut-wood frame,
shaped 75x40 sashes upon request, ground “Madras bianco” glazing

Aulne teinte miel, chassis noyer Tanganyika miel rayon 10,
cadres faconnés 75x40 a la demande
vitres Madras bianco biseautées

Onbxa, TOHMPOBAHHAasA B MeOOBbIV LIBET,
kopobka pagnycHasa 10 n3 TaHraHbUKCKOrFO Opexa MEedoBOro LBeTa, Ha/lMdyHIKIA
dacoHHble 75x40 (no 3anpocy), 6enbie WAnoBaHHbIE cTekna «Maapac»




The doors in the Percorsi 3D
range are devised for design en-
thusiasts.

Three-dimensional games ex-
press unexpected and truly styl-
ish visual perceptions.

Finishes available matt pigment-
ed water-based varnishes.

PERCORSI/ 84

Les portes de la série Percorsi 3D
s’ adressent a un public qui aime
le design.

Des jeux tri-dimensionnels expri-
ment des perceptions visuelles
inattendues et trés élégantes.
Finitions disponibles vernis a
base d’eau pigmentés mats.

Cepusa pBepent Percorsi 3D 6bina
co3haHa 0N 3aKa34{MKOB, LIEHSLLMX
VIHTEPECHbBIV AN3alH.

TpexmepHas nrpa cospaet
HeoXuoaHHoe BM3yasibHOe
BOCMPUSITLE, 31EeraHTHOCTb.

BapwviaHTbl OTAENKN: LIBETHbIE MATOBbIE
JIaKOKpaco4Hble  MaTepuasibl Ha
BO/[HOW OCHOBE.

PERCORSI 3D

Le porte della serie Percorsi 3D
nasce per soddisfare un pubblico
che ama il design.

Giochi tridimensionali esprimono
percezioni visive inaspettate e
molto eleganti.

Finiture disponibili vernici a base
acqua pigmentate opache.
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PERCORSI mod. D10
3D

RAL 9010
Cornice telescopica da 90 a richiesta

RAL 9010
90 telescopic sash upon request

RAL 9010
Cadre télescopique de 90 a la demande

RAL 9010
Teneckonuyecknin HannyHMK 90 No 3anpocy
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PERCORSI mod. D1
3D

RAL 9001
Cornice telescopica da 90 a richiesta

RAL 9001
90 telescopic sash upon request

RAL 9001
Cadre télescopique de 90 a la demande

RAL 9001
Teneckonuyecknn HannyHMkK 90 No 3anpocy
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COMPOSIT / 90

We are urged to change, to look
to novelty at all times, certain
that we will find the answers to
old questions in all things new
and just as certain that changing
a little, without detaching oursel-
ves from our identity or our be-
liefs is the necessary and positive
way forward.

Nous sommes amenés a chan-
ger, a rechercher toujours quel-
qgue chose de nouveau, convain-
cus que nous y trouverons les
réponses a des questions ancien-
nes et également certains que
changer un petit peu,

sans nous éloigner de notre
identité et de nos certitudes, est
nécessaire et positif.

Ham npuxoonTcsa MeHsaTbes, obpalliate
B30p Ha HOBOE, Dyay4n yBEPEHHbIMU,
YTO C MOMOLLIbHO HOBOIO CMOXKEM HaTK
OTBETbl HAa CTapble BOMPOCHLI. Kpome
TOro, Mbl YyBEPEHbI B HEOOXOAMMOCTU U
MOSIE3HOCTV HEOOMBLLNX N3MEHEHWIA,
HEe MEeHSAILWKMX Haller camobbITHOCTU
1N yOEXKOEHWIN.

Cc OMP O S

Siamo spinti a cambiare, a volgere
lo sguardo al nuovo troviamo
risposte a vecchie domande ed
altrettanto certi che cambiare un
poco, senza allontanarsi dalla
nostra identita e dalle nostre
certezze, sia necessario e positivo.
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Back to the roots in style: re-
styled sliced veneers with verti-
cal flame pattern totally in keep-
ing with nature.

The new collection draws its in-
spiration from a calibrated col-
our scale of four matt finishes,
produced in sequence from pale
to dark.

Un grand retour aux sources
nous proposons les tranchés a
flamme verticale en parfaite har-
monie avec la nature.

La nouvelle collection prend
toute sa force dans la gamme
chromatique bien calibrée de
quatre finitions mates, réalisées
en séqguence du plus clair au fon-
cé.

CLASSIC

BosBpallleHre K 1CTOKaM:  3aKas4mky
BHOBb npen/iaraeTcs LLMOH c
BEPTVK&IbHBIM ~ PUICYHKOM  «TJ1aM$»,
BbID2XKAOLLMIA  aOCOMOTHYHO  FaPMOHIO
C NpPUPOJON.

Cuna  HOBOW  KOMIEKUMM - B
cbanaHCMPOBaHHOCT LIBETOBOW
MasMTPbl YETLIDEX BAPWAHTOB OTAESKM/
matt (0T CBET/I0r0 40 TEMHOIrO OTTEHKOB).

Un grande ritorno alle origini:
si ripropongono i tranciati in
fiamma verticale in assoluta
sintonia con la natura.

La nuova collezione trae la sua
forza da una calibrata scala
cromatica di quattro finiture matt,
realizzate in sequenza dal chiaro
allo scuro.
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CLASSIC

COMPOSIT / 94

mod. C1
Rovere ginseng
Versione filo-muro

Ginseng oak-wood
Wall-flush version

Chéne ginseng
Version au ras du mur

[y6 OTTeHKa XeHbLLeHs,
BapVaHT 3anoa/mL0o CO CTEHOM
6en0-KPemoBbIi
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CLASSIC mod. C1

Rovere tea
Versione Filo-muro

Tea oak-wood
Wall-flush version

Chéne thé
Version au ras du mur

[Ly6 oTTeHka YanHoro aepesa,
BapyaHT 3anoavLo CO CTEHOWM

=t = N1 | e 8
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CLASSIC

COMPOSIT / 98

mod. C1
Rovere cacao
Versione Opla

Cocoa oak-wood
Opla version

Chéne cacao
Version Opla

[y6 uBeTa kakao,
BapuaHT Opla
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CLASSIC

mod. C1

Rovere caffe
Coffee oak-wood
Chéne café

[y6 KohenHoro oTTeHka
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Textured elegance expressed at a
touch and colour variations ded-
icated to prestigious settings.

The Elegance collection is of-
fered both teamed with a lac-
quered frame, and with a natur-
wood veneer frame.

Une élégance liée a la matiéere
exprimée au toucher et des va-
riations chromatiques dédiées a
des ambiances de prestige.

La collection Elegance est pro-
posée aussi bien en assortiment
avec un chassis laqué gu’avec un
chéassis en essence naturwood.

Ocsizaemas a/1eraHTHOCTb MareprasioB
N UBETOBble Bapvaumy, LOOCTOMHbIE
OKCKJTHO3VBHbIX NHTEPbLEPOB.

Konnekunss Elegance npepnaraercs
KaK C laKMpPOBaHHOW KOPOOKOW, Tak U1
€ Kopobkor 13 Naturwood.

COMPOSIT / 102

ELEGANCE

Eleganza materica espressa al tatto
e variazioni cromatiche dedicate ad
ambienti di prestigio.

La collezione Elegance viene proposta
sia in abbinamento ad un telaio
laccato, sia con telaio in essenza
naturwood.
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ELEGANCE mod. C401

Frassino soft laccato bianco Dorica
Telaio laccato bianco Dorica opaco standard

Soft Dorica white lacquered ash-wood
Standard matt Dorica white lacquered frame

Fréne soft laqué blanc Dorica
Chassis laqué blanc Dorica mat standard

fceHb soft KpalueHbln 6enbin Dorica
Pama kpatleHas B 6enbii MaTOBbIN
«[lopvika» cTaHOapPTHbIN

COMPOSIT / 104 #7405 / COMPOSITY,
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ELEGANCE

mod. C401
Frassino soft laccato bianco Dorica
Telaio laccato a poro aperto bianco Dorica (variante a richiesta)

Dorica white lacquered soft ash-wood
Open pore Dorica white lacquered frame (variant upon request)

Fréne soft laqué blanc Dorica
Chassis lagué pore ouvert blanc Dorica (variation a la demande)

SceHb soft ¢ benbim nakom Dorica,
KOpOobBKa C OTKPbITbIMM MopamMu 1 6esbiM Nakom Dorica (no 3anpocy)



ELEGANCE mod. C401

Rovere soft ghiaccio
Telaio laccato opaco matt CS013
grigio Jersey

Soft ice oak-wood Jersey grey CS013
matt lacquered frame

Chéne soft glace
Chassis lagué mat matt CS013
gris Jersey

- = - ——— ] [y6 soft useta nbaa,
= = . i KOpoBKa C MaToBbIM f1lakom matt CS013
LBEeTa Cepbiit AyKepcu

109 / COMPOSIT
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ELEGANCE mod. C401

Rovere soft ghiaccio, telaio rovere ghiaccio naturwood
(variante a richiesta)

Soft ice oak-wood, naturwood ice oak-wood frame
(variant upon request)

Chéne soft glace, chassis chéne glace naturwood
(variation a la demande)

Ly6 soft uBeTa nbaa, kopobka 13 ayda upeta nbaa Naturwood
(BapwaHT no 3anpocy)
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ELEGANCE

COMPOSIT / 112

mod. C401
Rovere soft fango
Telaio laccato opaco matt CS078 beige

Soft mud oak-wood
CS078 beige matt lacquered frame

Chéne soft boue
Chéassis lagué mat matt CS078 beige

Ly6 soft 6exxeBo-KOPUYHEBbLIN,
Kopobka ¢ MaToBbIM lakomM matt CS078
6eXXeBoro LpeTa
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ELEGANCE mod. C401

Rovere soft fango, telaio rovere soft fango naturwood
(variante a richiesta)

Soft mud oak-wood, naturwood soft mud oak-wood
(variant upon request)

Chéne soft boue, chassis chéne soft boue naturwood
(variation a la demande)

Ly6 soft 6exxeBo-KOpPUYHEBbIN,
kopobka 13 gyba soft 6exkeBo-kopuryHeBoro Lpeta Naturwood,
(BapwaHT no 3anpocy)

o
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ELEGANCE

mod. C401

Canaletto soft

Telaio laccato opaco matt RAL 1019
beige grigiastro

Soft American walnut-wood
RAL 1019 grey-beige
matt lacquered frame

Noyer américain soft

Chassis laqué mat matt RAL 1019
beige grisatre

['vikopn soft,

Kopobka ¢ maToBbIM nakom matt RAL 1019
Be>keBO-Ceporo upeTa

mod. L 1
Laccato bianco Dorica
versione antine armadio sp. 20 mm.

Dorica white lacquered
wardrobe leaves version - 20 mm thick

Laqué blanc Dorica
version vantaux armoire ép. 20 mm

Benbin nak Dorica,
BapuraHT co cTBOpKamin wkada Tonuy. 20 Mm

17 / COMPOSIT




ELEGANCE mod. C401

Canaletto soft, telaio canaletto soft naturwood
(variante a richiesta)

Soft American walnut-wood, naturwood soft American walnut-wood
(variant upon request)

Noyer américain soft, chassis noyer américain soft naturwood
(variation a la demande)

['kopw soft, kKopobka rukopu soft Naturwood (BapraHT No 3anpocy)
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ELEGANCE

COMPOSIT / 120

mod. C401
Rovere soft olivo, telaio laccato opaco matt RAL 8019
marrone grigiastro

Soft olive oak-wood, matt lacquered frame in RAL 8019 grey-brown

Chéne soft olive, chéassis lagué mat matt RAL 8019 marron grisatre

Oy6 onvBkoBbIV, Pama kpalueHas matoBas matt RAL 8019 cepo-KopuyHEBbIN




Games of sliced veneers that en-
hance the perception of impec-
cable design expressed by fin-
ishes which are now part of the
history of Dorica Castelli.

Des jeux de tranchés qui re-
haussent la perception du de-
sign qui est exprimé par des fi-
nitions qui font désormais partie
de I'histoire de la société Dorica
Castelli.

PasnnyHble  BapuiaHTbl  CcoYeTaHus
LnoHa MOAYEPKMBAOT Ou3arH
OTAOENKN, KOTOPbIM CaBuUTCA habprika
Dorica Castelli.

URBAN

Giochi di tranciato che aumentano
la percezione del design espresso
da finiture ormai entrate nella
storia della Dorica Castelli.
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mod. C418
Rovere papiro, versione filo-muro
+ versione scorrevole esterno muro Diva

Papyrus oak-wood, wall-flush version
+ Diva sliding outside the wall version

Chéne Papyrus, version au ras du mur
+ version coulissante extérieur mur Diva

[y6 ¢ achchbexkToM nanupyca,

BapViaHT 3anogmL0o CO CTEHON

+ BHELLHWUIN pasaBkHOM BapuaHT Diva
6e10-KpeMoBbIV
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ban C415
etro stratificato 3+3 bianco latte,
ura non standard, a richiesta

milk white 3+3 safety glass,
ror height, upon request

e stratifié 3+3 blanc lait,
on standard, a la demande

, MHOTOCJ/1I0MHOE CTEeKs10 3+3
3eTa,
oTa CTEKOJIbHbIX NaHenewn

COMPOSIT / 128 129 / COMPOSIT




A few simple features form an
archetype of design. With its
BASIC collection, Dorica Castel-
li has founded a new concept of
wooden doors. Four wood ve-
neers restyled to accommodate
the latest tastes and furnishing
trends.

COMPOSIT / 130

Peu d’éléments simples forment
un archétype de design. Avec la
collection BASIC, Dorica Castel-
li a fondé un nouveau parcours
pour les portes en bois. Quatre
essences actuelles pour retrou-
ver la complicité du golt et de
lameublement

BASIC

B ocHoBe apxetvna gusanHa -
HECKOSIbKO ~ MPOCTbIX  3JIEMEHTOB.
CospaHue KoInexkummn BASIC
o3HameHoBanio A Dorica Castel-
li Ha4ano HOBOrO HanpaeB/eHVs B
obnacTu Mpou3BOACTBa AEPEBAHHbLIX
OBEpEN. YeTbipe COBPEMEHHbIX
nopoabl AepeBa NO3BOIAKOT CO34aBaTb
VHTEPLEPHI CO BKYCOM.

Pochi semplici elementi formano
un archetipo del design. Con la
collezione BASIC, Dorica Castelli ha
Jondato il nuovo percorso delle porte
in legno. Quattro essenze aggiornate
per trovare la complicita del gusto e
dell’arredamento.
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BASIC mod. C401
Frassino Rullato 9010

Rolled Ash-Wood 9010
Fréne Roulé 9010

AceHb kpaweHbii 9010
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mod. C401
Rovere papiro

Papyrus oak-wood

Chéne Papyrus
Ly6 ¢ ahhbekToM nanvpyca
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BASIC mod. C401

Canaletto tortora

Dove-grey American walnut-wood

Noyer américain tourterelle

[MKopy BexxeBo-cepblii

prTRrTY
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BASIC

COMPOSIT / 138

mod. C401
Rovere bruciato

Burnt oak-wood

Chéne brulé

[y6 ¢ nognanuHamu




CRISTALLO

LUX / 140

LUX, light, but luxury too. A Lux
door is true elegance. It stands
out for its small point of light,
which characterises it without
making it too sumptuous, mark-
ing its strong personality. It ap-
peals for its glossy finishes, en-
chanting with its beauty and the
pleasure of daring. Only avail-
able in the inverted frame and
sliding versions.

LUX, luce, ma anche lusso.

La porta Lux é una porta molto
elegante. Si fa notare per il
suo piccolo punto luce, che la
caratterizza ~ senza  renderla
sfarzosa, facendole esprimere un
Jorte carattere.

Attrae per le finiture lucide,
incanta per la bellezza e per il
piacere di osare. Disponibile solo
nelle versioni telaio inverso e
scorrevole.

BURGUNDI

LUX, lumiére, mais luxe aussi.
La porte Lux est une porte trés
élégante. Elle se fait remarquer
grace a son point de lumieére,
qui la caractérise sans la rendre
somptueuse, tout en exprimant
son caractere fort. Elle plait
grace aux finitions brillantes, elle
enchante grace a sa beauté et
au plaisir d’oser. Disponible seu-
lement dans les versions chassis
inversé et coulissante.

AMETISTA TANZANITE

LUX, ceeT, a Takke Jnoke. [Bepb
Lux — o4eHb aneraHTHasa Agepb. OHa
obpaLLaeT Ha cebsl BHUMaHME CTPa30M,
KOTOPbIN MPUOAET el COOCTBEHHbIN
HEMOBTOPVIMbIN XapakTep 6e3
N3NNLLHEN MOMMAE3HOCTU. 3Ta OBEPb
NPUBNEKAET  MNSHLEBON  OTAENKOW,
O4apPOBbIBAET CBOEW  KpacoTom U
cMenocTblo.  VMeeTcss B Hamumm
TOJIbKO B Pa3AB/KHOM BapuviaHTe U C
obpaTHO pamoi.
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Lux Diamond not included
, brillant brossé
Lux Diamond exclu

6e3 Lux Diamond

3

Tranché tweed PRE

Tweed PRE sliced veneer, brushed polished
a

Tranciato tweed PRE, lucido spazzolato
Versione Opla, Lux Diamond escluso

LLInoH ¢ athbdpexkTom TBMAa PRE

mod. TW1
Opla.version
Version Opla
BapuaHT Opl

LUX / 142
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LUX

mod. 1L

Laccato rosso rubino RAL 3003

lucido spazzolato

Versione filo-muro, Lux Burgundi escluso

Ruby red RAL 3003 lacquered,
brushed polished
Wall-flush version, Lux Burgundi not included

Laqué rouge rubis RAL 3003 brillant brossé
Version au ras du mur, Lux Burgundi exclu

KpacHo-pybuHoBbin ak RAL 3003,
OpalunpoBaHHas rasHLeBas oTaeska,
BapuaHT 3anodmuo co cTeHol, 6e3 Lux Burgundi




LUX / 150

mod. 1L

Laccato nero profondo RAL 9005
lucido spazzolato, Lux Black Diamond,
nottolino a richiesta.

Laccato bianco Dorica lucido spazzolato,
Lux Diamond, nottolino a richiesta.

Jet black lacquered glossy brushed
RAL 9005, Lux Black Diamond, thumb
turn upon request.

Dorica white lacquered brushed polished,
Lux Diamond, thumb turn upon request.

Laqué noir profond RAL 9005 brillant
brossé, Lux Black Diamond, loqueteau
a la demande.

Laqué blanc Dorica brillant brossé,
Lux Diamond, loqueteau a la demande.

OkpalleHo B rybokuin YepHbi LBeT ral 9005, ¢
rAsHUEBbLIM 3(DdEKTOM cnauLoaaTo, crpas Lux
Black Diamond, wekonga rno 3anpocy.

OkpalLleHo B 6enbit UBET [dopuka, C FrASHLUEBbIM
ahhexkToM crnauuonato, ctpad Lux Diamond,
LLIeKOSIAa Mo 3anpocy.
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mod. 1L

Laccato madreperla crema lucido spazzolato,
Lux Gold Shadow, senza foro chiave a richiesta
(particolare telaio lato interno camera).

Mother-of-pearl lacquered glossy brushed custard,
Lux Gold Shadow, without key hole upon request
(detail of frame on the bedroom side).

Laqué nacre créme brillant brossé, Lux Gold Shadow,
sans trou clé a la demande (détail chassis coté intérieur chambre).

OKpallleHO B KPEMOBbIV MEPNaMyTp, C MISHLEBbIM 3MEKTOM cnauLonaTo, cTpas
Lux Gold Shadow, no sanpocy - 6e3 0TBepCT/s Mo, KoY
(meTanb - pama C BHYTPEHHen CTOPOHbI ChasibHI).
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LUX

mod. 1L

Laccato madreperla grigio lucido
spazzolato, Lux Black Diamond,
nottolino a richiesta.

Mother-of-pearl lacquered glossy brushed
grey, Lux Black Diamond,
thumb turn upon request.

Lagué nacre gris brillant brossé,
Lux Black Diamond,
loqueteau a la demande.

OKpallleHo B NepiaMyTPOBbIN CEPLIV LIBET,
C MgAHLEBbLIM 3(PMEKTOM CcrnauLoIaTo,
cTpas Lux Black Diamond, Liekonga no 3anpocy.
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The doors in the contemporary
range express in their styling a
perfect combination, becoming
a furnishing accessory of prima-
ry importance. They are availa-
ble in several wood species and
multiple lacquer colours. The va-
riety and superior value of their
grains, chosen amid the multi-
tude of finish colours, highlight
the extensive range of models
both modern and classic, making
it possible to accommodate an
array of different requirements.

Les portes de la série contempo-
raine expriment esthétiquement
un assortiment parfait, deve-
nant une piéce d’ameublement
de premiére importance. Elles
sont proposées en différentes
espéces de bois et dans plu-
sieurs coloris laqués. La variété
et la préciosité de leurs veinures,
choisies parmi les nombreuses
nuances de finition, mettent en
évidence le large éventail de mo-
deles, a la fois modernes et clas-
siques, pour répondre aux multi-
ples demandes.

Oeepn cepun Contemporanea
1OeasibHO BMCLIBAOTCS B UHTEPLED,
CTaHOBSICb ero BaXKHbIM [JOMOSIHEHNEM.
MoV M3roTOBNEHUM U3OENNA  MOMYT
NMPUMEHATLCS  PasfiviHble  MOPOAp
OepeBa 1 BapuaHTbl  J1aKMPOBKM.
Lnpokas  ramma  mogenen,  OT
KNaccu4ecknx OO  COBPEMEHHbIX,
NMO3BOJISET YAOB/IETBOPUTL  3arpochl
noboro  3akasuvka. [nsg  aBepen
XapaKTepHO pasHoobpasne n
N3bICKAHHOCTb ~ [IDEBECHOrO  y30pa,
a Takke O00MblIoN BbIOOP LBETOB
OTAESKN.

CONTEMPORANEA / 156

Le porte della serie contemporanea
esprimono  esteticamente  un
abbinamento perfetto, divenendo
un complemento di arredo di
primaria importanza. Vengono
proposte in diverse specie legnose
e con diverse laccature. La varieta
e la preziosita delle loro venature,
scelte tra le molteplici tonalita
di finitura, evidenziano la vasta
gamma dei modelli, dai classici ai
moderni, consentono di soddisfare
molteplici richieste.

CONTEMPORANEA
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CONTEMPORANEA

mod. L1

Rovere crudo nodato naturale
tranciato di spessore lavorato
completamente a mano con
riempimento del nodo naturale
con gomma nera

versione scorrevole 4 ante
imbotte escluso

Natural knotted raw oak-wood
extra-thick sliced veneer
entirely hand-crafted

with filling of natural knots
with black rubber

4 leaf sliding version

intrados not included

Chéne cru a nceud naturel
tranché a haute épaisseur
travaillé entiérement a la main
avec remplissage du noceud
naturel avec du caoutchouc noir
version coulissante 4 vantaux
Intrados exclu

Ly6 He obpaboTaHHbIN y310BaTbIN
HaTypasibHOro LBeTa,

TONICTbIV LUNOH 06paboTaH
BPYYHYHO, MPUPOAHBIA Cy4OK
3anoJIHeH YepHOW Pe3UHON,
pasaBYPKHOW BapuaHT ¢ 4
CTBOpKamu,

6e3 BHyTpeHHEN KOPOOKN
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CONTEMPORANEA mod. LT 401

Rovere crudo nodato dogato naturale
tranciato di spessore lavorato
completamente a mano

con riempimento del nodo naturale l
con gomma nera
versione filo-muro

Slatted natural knotted raw
oak-wood, extra-thick sliced veneer
entirely hand-crafted

with filling of natural knots

with black rubber, wall-flush version

Chéne cru a nceud naturel a lattes -
tranché a haute épaisseur travaillé
entierement a la main

avec remplissage du noeud naturel
avec du caoutchouc noir

version au ras du mur

Ly6 He obpaboTaHHbIN y3/10BaTbI C
HaTypaJsibHbIMU MOSI0CaMW, TOSCTbIN LUMOH
0bpaboTaH BPYYHYH, MPUPOOHbIN CYyHOK
3anoJiIHeH YepHOW Pe3nHON,

BapWaHT 3anoannLo CO CTEHOM

CONTEMPORANEA / 160
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CONTEMPORANEA mod. L 1 ‘
Frassimo deco RAL 9010

versione telaio inverso
battiscopa deco a richiesta

Déco ash-wood RAL 9010
inverted frame version
Déco skirting board upon
request

Fréne Déco RAL 9010
version chassis inverseé
plinthe déco a la demande

AceHb geko ueta RAL 9010,
BapyiaHT ¢ obpaTHoM pamMmon,
MJVNHTYC AEeKO Mo 3anpocy

163 / CONTEMPORANEA
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CONTEMPORANEA

CONTEMPORANEA / 164

mod. LT 401

Noce nazionale bicolore tinto miele
versione Opla

mobile a sospensione

in abbinamento a richiesta

Two-tone honey-stained Italian
walnut-wood, Opla version
matching wall-mounted
cabinet upon request

Noyer national bicolore teinte miel
Version Opla

meuble suspendu

en assortiment a la demande

LBYXUBETHbIN OpPEX, TOHMPOBaHHbLIN B
MeOOoBbIN LUBET, HOBbIN BapuaHT Opla,
noaxoAaLLIMA HaBeCcHOW Lkad (Mo 3anpocy)




- -

CONTEMPORANEA mod. L 2 mod. L 1

Laccato RAL 9010, cristallo maestri temperato 5mm, altezza specchiatura non standard Laccato RAL 9010, cornice telescopica a filo telaio da 90 a richiesta
a richiesta, cornice telescopica a filo telaio da 90 a richiesta ‘
RAL 9010 lacquered, 90 telescopic sash set flush with the frame upon request
RAL 9010 lacquered, 5 mm tempered “Maestri” glass, non-standard mirror height upon

request, 90 telescopic sash set flush with the frame upon request e RAL 9010, cadre telescopique fil, chassis o!e 90 a la'demande

, . : X - X JNak ugeta RAL 9010, TENECKOMUUYECKNA HAMMYHIK 3anOAnLO ¢ Kopobkor 90 no 3anpoc
Laqué RAL 9010, vitre Maestri trempée 5mm, hauteur miroirs non standard a la demande, » _._'D' Y P | g POgY

cadre télescopique fil chassis de 90 a la demande

Jlak ygeta RAL 9010, 3akaneHHoe CcTeko «MacTepa» 5 MM, HECTaHOAPTHAsA BblCOTa CTEKOJIbHbBIX
naHenen (No 3anpocy), TeN1eCKONMMYECKNA HAIMYHUK 3anoanLo ¢ Kopobkorn 90 no 3anpocy

e 1
A
'h_%: i
I\ lﬁl:l,ru
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CONTEMPORANEA mod. LT 401 + alluminio 1

Frassino laccato poro aperto RAL 1013
versione telaio inverso

! Vi .i:'r I'.;LT.-.' =+l
RAL 1013 open pore lacquered Yo i =l {1 T Ay - )
ash-wood, inverted frame version ! ‘11 AR LT e 2 E iy “‘1
Fréne laqué pore ouvert RAL 1013
version chassis inversé

FlceHb C OTKPbITbIMM MOpaMu 1 J1IakoMm
RAL 1013, BapuraHT ¢ obpaTHOn pamon

f s

]
o |
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andy knotted oak
éne a nceud Brandy

6 y3/10BaTbIN GpeHan

T Y Ol
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CONTEMPORANEA mod. L 1

Rovere nodato whisky
Versione filo-muro

Whisky knotted oak
Wall-flush version

Chéne a nceud Whisky
Version au ras du mur

[y6 y3noBatbii BUCKM,
BapviaHT 3anoa/ MU0 CO CTEHOM
6e10-KPEMOBbIV

CONTEMPORANEA / 172 s i¥ ' J L A 4 _ 173 / CONTEMPORANEA




CONTEMPORANEA mod. LT 401

Frassino laccato poro aperto RAL 1013
versione telaio inverso

RAL 1013 open pore lacquered
ash-wood, inverted frame version

Fréne lagué pore ouvert RAL 1013
version chassis inversé

$lceHb ¢ OTKPbITBIMM MOpaMK 1 TAaKOM
RAL 1013, BapuaHT ¢ 0bpaTHOM pamon

M

¥ Gidte
¥ ;}‘.'5 LaaE i E‘i}:ﬂﬁﬁ i
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CONTEMPORANEA

CONTEMPORANEA / 176

mod. LT 416
Tanganika naturale
cornice a filo telaio a richiesta

Natural Tanganyika
sash set flush with the frame
upon request

Tanganyika naturel
cadre fil chassis a la demande

TaHraHbUKCKUI opex HaTypasibHOro
LBeTa, HaNNYHMK 3anoa/nLO C KOPODKOW
no 3anpocy




CONTEMPORANEA mod. L 1+ alluminio 1
Laccato RAL 7044 grigio seta

versione telaio inverso

Silk grey RAL 7044 lacquered
inverted frame version

Laqué RAL 7044 gris soie
version chassis inversé

Jlak RAL 7044 uBeTa cepbli LWeSK,
BapyvaHT ¢ obpaTHom pamMom

1PORANEA / 178 179 / CONTEMPORANEA
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CONTEMPORANEA

CONTEMPORANEA / 180

mod. LT 410 + alluminio verticale
Rovere sbiancato
versione telaio inverso

Limed oak-wood, inverted frame version

Chéne blanchi
version chassis inversé

BeneHbii oyo6,
BapuaHT ¢ obpaTHoM pamMom




PORANEA / 18

CONTEMPORANEA

mod. L 1 + specchio complanare
a richiesta

Rovere tinto grigio

versione telaio inverso

flush-fitting mirror upon request
Grey stained oak-wood
inverted frame version

miroir au ras du bois a la demande
Chéne teinte grise
version chéssis inversé

3epkasno 3anoanmuo no 3anpocy
TOHMPOBaHHbI B CEpbIV LBET ay0,
BCTaBKa BapviaHTa ¢ 06paTHOM KOPOOKOM
6en0-KPeMOoBbIV

183 / CONTEMPORANEA



CONTEMPORANEA

CONTEMPORANEA / 184

mod. L 25
Noce nazionale bicolore tinto miele
telaio raggio 10 e cornici arrotondate 80X40 a richiesta

Two-tone honey-stained Italian walnut-wood
10 radius frame and rounded 80x40 sashes upon request

Noyer national bicolore teinté miel
chéssis rayon 10 et cadres arrondis 80x40 a la demande

LBYXUBETHbIN OpEX, TOHUPOBaHHbIN B MEAOBLIN LBET,
Kopobka pagmycHas 10, HannyHVKK cKpyrneHHble 80x40 (No 3anpocy)




CONTEMPORANEA mod. L 25
Laccato RAL 1013

telaio raggio 10 e cornici arrotondate
80X40 a richiesta

RAL 1013 lacquered
10 radius frame and rounded 80x40 sashes
upon request

Laqué RAL 1013
chassis rayon 10 et cadres arrondis 80x40
a la demande

JNak ueta RAL 1013, kopobka paaunycHas 10,
HaIMYHNKI CKpyrneHHble 80x40 (no 3anpocy)

CONTEMPORANEA / 186 .. o LY ' - 187 / CONTEMPORANEA
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CONTEMPORANEA

CONTEMPORANEA / 188

mod. L 11
Noce nazionale biondo
cornice a filo telaio a richiesta

Blonde Italian walnut-wood
sash set flush with the frame upon request

Noyer national blond
cadre fil chassis a la demande

CBET/bI UTANTBSHCKNI Opex
HaNMMYHNK 3anoasILIO ¢ KOpobkor (Mo 3anpocy)

DRANEA




PASSIFLORA

TERRA

COVER will change the way you
think about interior doors. Its
three-dimensional decorative
designs are capable of generat-
ing true feeling and emotion.
With the elegant style and strik-
ing personality of its relief sur-
faces, COVER re-interprets the
concept of interior doors in a
unique and inimitable way.

COVER / 190

JUTA

INTRECCIO

COVER change la facon de
concevoir la porte d’intérieur
grace a ses décorations et a ses
dessins  tri-dimensionnels en
relief capables de susciter de
grandes émotions et des sug-
gestions.

Avec son style sobre et la per-
sonnalité marquée des reliefs,
COVER est une porte qui INTER-
PRETE un produit unique et ini-
mitable.

DUNE

QUERCIA

[OBEPEN, KOTOPbIE TEMEPb yKpaLlarTCs
OpPHaMEHTOM V1 pesTbePHBIM OO BEMHBIM
PUCYHKOM,  YOMBASA — KPacOTON U
BMPTYO3HOW  OTAENKOM  OeTaslen.
CTporin CTWb 1 SPKO BblpavkeHHas

VHOVBMAYa/IbHOCTh penbedHbIX
MOBEPXHOCTEN  ABEPHbIX  HaKIamoK
cepum  Cover NMOAYEPKMBAOT

YHUKaIbHOCTb U HEMOBTOPVMOCTb
130enmn.

COVER cambia il modo di con-
cepire la porta per interni con i
suoi decori e i disegni tridimen-
sionali a rilievo capaci di susci-
tare suggdestioni ed emozioni.

Con il suo stile sobrio e la marcata
personalita dei rilievi COVER é la
porta che INTERPRETA un prodot-
to unico ed inimitabile.

C O V E R

191 / COVER



Passiflora finish is based on a
high impact floral motif.

This delicate and varied design
is ideal not only for romantic
rooms but for all environments
with a distinctly modern, “green”
flavour.

The relief surface creates a de-
lightful optical illusion.

The Passiflora motif can be in-
stalled vertically or horizontally
without affecting its appearance.

COVER / 192

Passiflora joue avec des décors
floraux trés percutants; un or-
nement délicat et varié qui se
marie a I'idée d’ameublir des am-
biances non seulement roman-
tiques, mais aussi de grande va-
leur moderne.

Le motif Passiflora peut étre
positionné en ligne verticale ou
horizontale sans variations du
décor.

Cepuss ¢ opHameHToM Passiflora
(Maccudnopa) ykpalleHa OeKOpoM C
LIBETOYHBIM MOTVBOM.

[envikatHble NMHAN Pa3HO0BpPa3HOro
PUCYHK& HEe TONbKO  BOMJIOLLAOT
noeto  obopyaoBaHWUS  MOMELLEeHNI
C POMAHTUYECKVM UHTEPbEPOM, HO
TaKXKe OTPaKaloT SPKO BblPaXKEHHbIN
COBPEMEHHbII  CTW/Ib B COYeTaHM
c MPVHLUMMOM 3KOJIOMMHECKOrO
CTpouTENbLCTBA. PenbedHas
MOBEPXHOCTb  CO3[@eT  WMO3NO
06 BEMHOr0 M306paKeHNst. INonoXeHne
opHameHTa Passiflora MoXeT ObITb
BEPTVIKaIbHBIM WY FOPU30HTasTbHBIM,
4YTO He BWSET Ha [OeKopaTVBHbIV

3P eKT.

PASSIFLORA

Passiflora gioca con decori floreali
di grande impatto; ornamento
delicato e vario si abbina all'idea
di arredare ambienti non solo
romantici, ma anche dalla forte
valenza moderna.

Il motivo Passiflora puo essere
posizionato in linea verticale o
orizzontale senza variazioni di
decoro.

193 / COVER



PASSIFLORA

mod. CP1
Laccato opaco RAL 9001 bianco crema

RAL 9001 cream white matt paint finish
Laqué mat RAL 9001 blanc creme

9 ABepb, LseT RAL 9001 6eno-KpeMoBbIin

£l
EEINEN




COVER / 196

Juta reproduces the look of fibre
textiles in a simple but striking
motif that is ideal for shabby chic
and many other styles of décor.
The choice of colour is impor-
tant. White is ideal, in all its nat-
ural hues and shades, but pas-
tel colours like turtle dove grey,
light grey, beige, sage green and
delicate lavender lilac are excel-
lent choices too.

Le motif propose la fibre textile
en tant que valeur simple mais
sans aucun doute trés scénogra-
phique,

qui s’adapte non seulement au
style Shabby chic.

Le choix de couleur n’est pas du
tout secondaire, le blanc dans
toutes ses nuances et tonalités
est évidemment excellent, mais
les coloris pastel tels que le gris
tourterelle, le gris clair, le beige,
le vert sauge ou bien un lilas la-
vande délicat sont tout aussi
beaux.

Cepust ¢ opHameHtoM Juta (kyT)
XapakTepusyeTcs  MOKpbITVEM U3
TEKCTUIBHOrO  BOJIOKHA,  CO3[aeT
a(hdeKT  KMBOMUCHBIX — AEKopaLui,
naeasbHO MOAXOOUT AN MOMELLEHUN,
0B0pPYAOBaHHbBIX B LUMKapHO-
HEOPEXXHOM CTUIE, HO U He TOJSBbKO.
Bbi6op LBeTa MMEET NpUHLIMAVaIbHOE
3HaueHve.

[MpekpacHO BbIrNSOUT Oenbidl  LBET
BCEX ECTECTBEHHbIX rpajauun u
OTTEHKOB, a TakXKe MacTesbHble ToHa:
6716 AHO-KOPUYHEBDIN

C CepoBaTbiM OTTEHKOM, CBETJ/IO-
cepbil, OexeBbll, LBET 3e/1eHOro
wandes 1M HeXKHO-CUPEHEBBIA LIBET
naBaHab!.

JUTA

Il motivo Juta propone la fibra
tessile quale valenza semplice ma
ugualmente molto scenografica,

che si adatta non solo allo stile
Shabby chic.

La scelta del colore non e affatto
secondaria, ottimo ovviamente
il bianco in tutte le sue naturali
gradazioni e tonalita, ma anche colori
tendenti al pastello come il tortora, il
grigio chiaro, il beige, il verde salvia
o un delicato lilla lavanda.

197 / COVER
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mod. CJ3
LLaccato opaco bianco Dorica

Dorica white matt paint finish

Lagué blanc Dorica mat

6enas maTtoBas nakmpoBaHHas aBepb Dorica




COVER / 200

The Cover Dune motif replicates
the satin beauty of desert sand
dunes. Dune’s fascination is max-
imised by colours inspired by the
sands of Africa. This is the ideal
solution for modern,

ultra-elegant residential environ-
ments. The Dune motif is most
striking when arranged vertically.

Dune propose la beauté satinée
des dunes du désert.

Le motif Cover Dune accentue
son charme a travers des coloris
inspirés au sable africain, dans
une solution idéale pour person-
naliser les ambiances résiden-
tielles au caractére moderne et
trés élégant.

Le motif Dune s’accentue dans
son application verticale.

Cepusa ¢ opHameHToM Dune ([toHbl)
HarnomVHaeT CaTVHNPOBaHHYHO
NMOBEPXHOCTb necHaHbIx [FOH.
Haknagka Dune cepun  Cover
NMOAYEPKMBAET CBOK  YHUKAIbHOCTb
Kpackamu, BOCMPOU3BOAALLMMA LIBET
necka B adpPUKaHCKMX MyCTbIHSX,
no3BosIAs  MpuUaaTb  HEMOBTOPVIMYHO
VNHOMBMOYaIbHOCTb  COBPEMEHHBIM U
3M1EraHTHbIM XXSTbIM MOMELLIEHVISIM.

B  BepTvKanbHbIM  PaCMOIOXKEHNN
opHameHT Dune co3gaer  0cobo
BblpasuTebHbIN 3ddeEKT.

DUNE

Dune propone la bellezza satinata
delle onde del deserto.

La Cover Dune esalta il proprio
fascino attraverso colori ispirati
alle sabbie africane, una soluzione
ideale per personalizzare ambienti
residenziali dal carattere moderno e
molto elegante.

Il motivo Dune si esalta nella
modellistica verticale.

201 / COVER



Lagué mat RAL TO

MaToBas JlakMpoBaHHasA OBEPb, LIBET K

s §
Th
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The Terra motif reproduces the
purity of nature in the form of
cracked dry earth.

Finished in light shades, this mo-
tif blends perfectly with the lat-
est generation of architectural
and interior design materials.
The Terra motif can be installed
vertically or horizontally without
affecting its appearance.

COVER / 204

Le motif Terra représente la na-
ture dans son état pur, comme le
sol fissuré et crevassé.

Réalisé dans les tonalités claires,
ce motif s’adapte parfaitement
aux matériaux de larchitecture
et du design d’intérieur de toute
derniere conception.

Le motif Terra peut étre position-
né en ligne verticale ou horizon-
tale sans variations du décor.

Cepus ¢ opHameHToM Terra (3emns)
OTPaKaET KAPTVHY MEPBOZAAHHON 3EM
C TUNWYHBIMA 07159 MOYBbI CKIaOKaMu.
CeeT/ible TOHa MOKPBITUA FAPMOHNHHO
coYeTaroTCH C APXUTEKTYPHBIMM
MatepvianiaMi 1 OU3anHOM VHTEpbepa
B COOTBETCTBMM C CaMbIMV MOCAEOHMM
TEHAEHUMSMA MO

[NonoxeHne OopHamMeHTa Terra
MOXET OblTb  BEPTVK&/IbHBIM LA
FOPV30OHTasIbHbIM, YTO HE BAMSIET Ha
OEeKopaTVBHbIN 3OEKT.

Terra rappresenta la natura allo
stato puro, increspamenti materici
tipici del suolo.

Realizzata nelle tonalita chiare si
ambienta perfettamente con i materiali
dellarchitettura e dell'interior-design
di ultimissima concezione.

Il motivo Terra puo essere
posizionato in linea verticale o
orizzontale senza variazioni di
decoro.

TERRA
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TERRA mod. CT2
LLaccato opaco RAL 9010 bianco puro

RAL 9010 pure white matt paint finish
Laqué mat RAL 9010 blanc pur

MaToBas NakMpoBaHHas Aeepb, UueT RAL 9010 uncto-6ensin
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Cover’s Intreccio motif uses in-
ter-woven lines to create an orig-
inal, enveloping atmosphere.
Cover Intreccio doors make any
space more expressive and give
all environments an added touch
of class.

Intreccio surfaces are both strik-
ing and fascinating.

The elegance of craftsmanship at
the service of home furnishing.

COVER / 208

Intreccio crée un mélange de
lignes tout en créant une atmos-
phére inédite et enveloppante.
La porte Cover Intreccio trouve
en nouvel espace expressif et
toute 'ambiance gagne une di-
mension particuliere et raffinée.
La surface inattendue surprend
et implique la participation.
L’é¢légance de [I'exécution arti-
sanale au service de I'ameuble-
ment.

Cepusas  Cover c opHameHTOM In-
treccio (MneteHne) oTn4aeTcs
nepenneTeHem  JVHWA,  CcO3aaeT
FaPMOHWYHYIO U YIOTHYIO aTMocepy
noma. [Ieepb cepum Cover ¢ MOTVMBOM
Intreccio  noauYepkmBaeT  OCOBYHO
BblPa3NTEJIbHOCTb MOMELLIeHNS, Oesiasd
€ro HeoObI4YHbIM U N3bICKaHHbIM. HoBOE
OhOPMIIEHNE MOBEPXHOCTU YOMBNFET
n NEUTArNBaeT K cebe B3rngda.
OneraHTHasg obpaboTka MOKPbITUS B
pemMecneHHOM NCMOJIHEHUN YKpallaeT
COBPEMEHHbIN VHTEPBLEP.

INTRECCIO

Intreccio crea una mescolanza di
linee creando un’atmosfera inedita e
avvolgente.

La porta Cover Intreccio trova un
nuovo spazio espressivo e ['ambiente
acquisisce una dimensione particolare
e raffinata. La superficie, inaspettata,
sorprende e coinvolge.
L’eleganzadellalavorazioneartigianale
al servizio dell’arredamento.
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INTRECCIO

COVER / 210

mod. CI1

Laccato opaco bianco Dorica
Dorica whitesmatt paint finish
Lagué blanc Dorica mat

6enasg MaTtoBas slakmpoBaHHas asepb Dorica
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Quercia motif combines the min-
imalism of a paint finish with the
beauty of wood in its natural
state. Cover Quercia reproduc-
es the look of old oak beams to
convey the concepts of nobility
and strength. Quercia surfaces
add elegance and refinement to
all environments.

The Quercia motif can be in-
stalled vertically or horizontally
without affecting its appearance.

COVER/ 212

Quercia allie le style minimal du
lagué avec la beauté du bois
dans son état pur.

La porte Cover Quercia pro-
pose le motif de vieilles poutres
en bois, donc l'idée d’'un décor
noble et résistant qui confere en
méme temps un look élégant et
raffiné a son environnement.

Le décor peut étre positionné
en ligne verticale ou horizontale
sans variations du décor.

Cepua ¢ opHamveHtom Quercia ([y6)
coBMelLaeT B cebe  MYHUMaMaM
JIAKUPOBaHHO MOBEPXHOCTY C KPACOTOMN
[EPEBAHHOM naHesn. Haxnaoka
Quercia cepvm Cover HanoMuHaeT
PVICYHOK CTapbIX [ePeBsHHbIX OaroK,
npUOaeT  [BEepU  apUCTOKPATUYHOCTD,
NOOYEPKVBAET €8 TMPOYHOCTE U
O[HOBPEMEHHO  [efiaeT  MoMeLLIeHs
areraHTHbIMI U N3bICKaHHBIMU.

[MonoXkeHne opHameHTa MOXKET OblTb
BEPTVIKaIbHBIM VY FOPU30HTasTbHBIM,
4YTO He BUSET Ha [OeKopaTVBHbIN

ahdekT.

QUERCIA

Quercia unisce il minimal del
laccato con la bellezza del legno
allo stato puro.

La Cover Quercia propone il
motivo di vecchie travi di legno,
pertanto l'idea di un decoro nobile
e resistente che al tempo stesso
conferiscono un look elegante e
raffinati agli ambienti.

Il decoro puo essere posizionato in

linea verticale o orizzontale senza
variazioni di decoro.
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Laccato opaco
RAL 9001 bianco crema

RAL 9001 cream white matt
|
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The Nobile range is built by us-
ing all-wood profiles which are
assembled together with our
mechanical fixing system in or-
der to guarantee a stable struc-
ture and long lasting paint. It is
distinguished by a very modern
line that can also be combined
with our other door ranges. No-
bile doors suit any design re-
quirements perfectly, thanks to
the available choice of wood
veneers and lacquered colours,
both RAL and undertones, and
a wide range of models - both
blind and glazed.

NOBILE / 216

La série Nobile est construite
d’aprés des profils tout en bois
assemblés les uns avec les autres
grace a notre systéme de fixa-
tion mécanique, assurant ain-
si la stabilité de la structure et
du revétement au fil du temps.
Caractérisée par une ligne tres
moderne, elle peut étre assor-
tie avec d’autres lignes de nos
portes. En choisissant entre les
différentes espéces de bois et en
fonction de la variété de coloris
lagués, que ce soit RAL ou en
sous-teinte, et la vaste gamme
de modeles, a la fois aveugles
et vitrés, les portes de la série
Nobile se combinent parfaite-
ment avec toutes les exigences
d’ameublement.

Cepwuist Nobile  BbiImonMHeHa  ©3
OepeBsHHbIX  npodunen.  Npodunm

COEOMHSAOTCA MEXaHN4eCcKom
CUCTEMOW KpenneHus, 47O
obecneyrBaeT MPOYHOCTb

KOHCTRYKLM " OOrOBEYHOCTb
okpackn.  COBpEMEHHbI  aM3anH
MO3BOJIAET COYETATb AAHHYIO CEPUIO C
MN30emaM opyrix AvHvn. bonbLuon
BbIOOp MOpoA,  [OepeBa, BapWaHTOB
nakvpoBkm B upeTa RAL 1nv nosyToHa,
a Takke OOLUMPHbIN aCCOPTUMEHT
CM/TOLLUHBIX U BUTPEXKHBIX BapUaHTOB
MO3BOSISIOT YAAYHO COYeTaTh [OBEpu
cepum Nobile ¢ mo6bIM MHTEPBEPOM.

La serie nobile é costruita con
profili tutto legno, assemblati tra
loro tramite il nostro sistema di
fissaggio meccanico, assicurando
cosi una stabilita di struttura e
verniciatura costante nel tempo.
Caratterizzate da una linea molto
moderna, puo essere abbinata
anche ad altre nostre linee di
porte. Scegliendo in base alle
diverse specie legnose e ai laccati,
sia RAL che sottotoni e alla vasta
gamma di modelli sia ciechi sia
vetrati, le porte della seria nobile
si abbinano perfettamente ad ogni
esigenza d’arredo.

=
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NOBILE

NOBILE / 218

mod. M3 821
Laccato bianco grigio RAL 9002
telaio raggio 10 a richiesta

Grey white RAL 9002 lacquered
10 radius frame upon request

Lagué blanc gris RAL 9002
chassis rayon 10 a la demande

Cepo-6enbii nak RAL 9002,
Kopobka paguycHast 10 (Mo 3anpocy)
6en0-KpemoBbIi




NOBILE mod. M3 823

Noce nazionale bicolore tinto miele
telaio raggio 10 e cornici arrotondate
80X40 a richiesta

tranciato a ricostruzione fiamma
(lavorazione a richiesta)

Two-tone honey-stained ltalian
walnut-wood

10 radius frame and rounded 80x40
sashes upon request

flame patterned sliced veneer
(processing upon request)

Noyer national bicolore teinte miel
chassis rayon 10 et cadres arrondis
80x40 a la demande

tranché a reconstruction de flamme
(usinage a la demande)

LBYyXUBETHbIN OPEX, TOHMPOBaHHbIN B
Me[oBbIN UBeT,Kopobka paanycHas 10,
HaIMYHUKK CKPYrieHHble 80x40

(no 3anpocy),

LUMOH C PUCYHKOM «MiaMsi»

(oToenka no 3anpocy)
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NOBILE

NOBILE / 222

mod. M3 802TV
Laccato RAL 7042
cristallo “orizzonte” temperato 10 mm

RAL 7042 lacquered
10 mm tempered “Orizzonte” glass

Lagué RAL 7042
vitre Orizzonte trempée 10 mm

YepHbin RAL 7042,
3akasieHHoe CTeK/0 «[ 0pu3oHT» 10 MM
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NOBILE mod. M4 82
Laccato RAL 1013

cristallo madras 5mm temperato
con 4 incisioni orizzontali a richiesta
versione cerniere a scomparsa

RAL 1013 lacquered

5 mm tempered “Madras” glass
with 4 horizontal engravings
upon request

concealed hinges version

Lagué RAL 1013

vitre Madras trempée 5 mm
avec 4 gravures horizontales a la
demande

version a charniéres invisibles

Jak ugeta RAL 1013,

3akasneHHoe cTeksnio «Magpac» 5 MM

c4 rOPn30OHTasIbHbIMW BbIr0aBNPOBaAHHLIMA
nonocamu (Mo 3anpocy),

BapuaHT ¢ ybrparoLLMMNCS NETASMU

mod. 303

Laccato RAL 1013

versione antina armadio due ante
spessore 20 mm

RAL 1013 lacquered
two wardrobe leaves version
20 mm thick

Lagué RAL 1013
version armoire a 2 vantaux
épaisseur 20 mm

Jak upeta RAL 1013,

BapuaHT Cco CTBOpPKamK (OBymst) Likada
TONLWMHOM 20 MM
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NOBILE

NOBILE / 226

mod. M3 885S

Laccato beige grigio RAL 1019
cornice telescopica a filo telaio da 90
a richiesta

Grey beige RAL 1019 lacquered
90 telescopic sash set flush
with the frame upon request

Lagué beige gris RAL 1019
cadre télescopique fil chassis de 90
a la demande

Cepo-6exesbit nak RAL 1019,
TENECKOMUYECKMIA HANIMYHK 3anoasnuo ¢
kopobkor 90 no 3anpocy




NOBILE

NOBILE / 228

mod. M3 803A
Laccato RAL 1015
profilo mod. scalino a richiesta

RAL 1015 lacquered
profile mod. Scalino (step) upon request

Lagué RAL 1015
profil a la demande mod. Scalino
(marche)

Jlak useta RAL 1015,
npoduab Moa. «CTyneHbka» No 3anpocy

".;a
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NOBILE mod. M3 801

Rovere tinto miele
telaio raggio 10 a richiesta

Honey-stained oak-wood
10 radius frame upon request

Chéne teinte miel
chassis rayon 10 a la demande

TOHMPOBaHHbIN B MeOOBbLIV LIBET AYO,
Kopobka pagmycHas 10 (no 3anpocy)
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NOBILE

mod. M3 825

Noce tanganika tinto noce

Telaio standard, cornici 75x40 sagomata
Cristallo Madras bianco inciso tipo inglese
Profilo a richiesta mod. Sagomato

Walnut-wood stained Tanganyika
walnut-wood

Standard frame, 75x40 sashes, English-
style engraved

white Madras glazing Profile mod.
Sagomato (shaped) upon request

Noyer tanganyika teinte noyer
Chassis standard, Cadres 75x40

Vitre Madras blanc gravé style anglais
Profil a la demande mod. Sagomato
(faconné)

TaHraHbUKCKNIA OPEX, TOHNPOBAHHbIN MO, OPeEX
Pama ctaHgapTHas, 6apoyHble pamki 75x40,
6enoe cTekno «Magpac» C rpaBMPOBKOW B
aHrMIACKOM CTUNe, NPoduib Mof,. «DUrypHbIn»
(mo 3anpocy)
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_— = NOBILE mod. M3 802ST

. Rovere sbiancato, versione scorrevole
R | interno telaio
. cristalli laccato nero lucido a richiesta

Limed oak-wood, sliding version within
frame, glossy black lacquered glazing
upon request

Chéne blanchi
version coulissante intérieure chassis
vitres laquées noir brillant a la demande

BeneHbin oyd, pasaByKHON BapuaHT
(B KOPOOKY), CTEK/IA C YEPHbBIM FISHLEBbLIM
nakom (Mo 3anpocy)
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NOBILE

NOBILE / 238

mod. M3 801

Ciliegio naturale tinto

Telaio raggio 10, cornici 70x30
standard, profilo a richiesta mod.
Rotondo

Stained natural cherry-wood

10 radius frame, standard 70x30
sashes, profile mod. Rotondo
(rounded) upon request

Merisier naturel teinté

Chassis rayon 10, cadres 70x30
standard

Profil a la demande mod. Rotondo
(arrondi)

HaTypanbHas ToHMpoBaHHas BULLHS
Pama pagunycHas 10, HaMYHVKM
cTaHgapTHble 70x30, Npoduib Mo[,
«Kpyrnein» (Mo 3anpocy)
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NOBILE / 240

NOBILE

mod. M3 802

Rovere tinto wengé

cristallo “vedo non vedo” 5 mm
temperato

cornice da 85 a filo telaio a richiesta

Wengé-stained oak-wood

5 mm tempered “vedo non vedo” glass
85 sash set flush with the frame

upon request

Chéne teinte Wengé
vitre « vedo non vedo » 5 mm trempée
cadre de 85 fil chassis a la demande

Ly6, TOHMPOBaHHbIN Mo, BEHTE,
MoJsTyNpO3payHOe 3akaleHHOe CTEKI0 5 MM,
HaIMYHUK 85 3anognnLo ¢ KOPOBKoM

(no 3anpocy)
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NOBILE

NOBILE / 242

mod. M4 82
Laccato RAL 1001, cristallo “orizzonte” 5 mm temperato
versione scorrevole esterna, imbotte escluso

RAL 1001 lacquered, 5 mm tempered “Orizzonte” glass
sliding outside frame version, intrados not included

Lagué RAL 1001, vitre « Orizzonte » 5 mm trempée
version coulissante extérieure, Intrados exclu

Jlak ueta RAL 1001, 3akaneHHoe CTeKNO «[ OPU30HT» 5 MM,
BHELLHWIM pa3aByiXHOM BapuaHT, 6e3 BHYTPEHHEN KOPOOKMN




VANIGLIA

LATTEMIELE
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ARANCIO

BIOS: FSC certified doors.
Protecting the environment and
the eco-system has always been
a moral responsibility for Dorica;
the brand therefore launched its
new BIOS line, which is availa-
ble in Walnut-wood finish in six
colours and in all RAL lacquered
colours and undertones.

COVER / 244

TERRACOTTA

BIOS - des portes certifiées FSC.
La sauvegarde de I’écosystéeme
a toujours été pour Dorica une
responsabilité morale ; c’est
ainsi que la nouvelle ligne BIOS
voit le jour, disponible en es-
sence de Noyer en six teintes et
dans toutes les couleurs laquées
de la gamme RAL et ses sous-
teintes.

QUARZO

[eepn BIOS nmetot ceptndpmkat FSC.
KomnaHms Dorica Bcerga
OTBETCTBEHHO MOAXOANT K BOMPOCaMm
OXpaHbl 3KOCUCTEMbI. OTV MPUHLAMBI
yYTEHbI NPV CO3OaHNM HOBOW JIHWN
BIOS. ApTukynbl C OTOENKOM Opex
npegnaraloTcs B LUECTVM BapuaHTax
TOHMPOBKKM, @ Takke BO BCEX
LBeTax s1akmpoBKy Mo Wwkane RAL un
MosyTOHax.

BIOS porte certificate FSC.

La tutela dell’ecosistema ¢ da
sempre per Dorica una respon-
sabilita morale; nasce cosi la
nuova linea BIOS, disponibile in
essenza Trame di noce in sei tinte
ed in tutti i laccati RAL e sotto-
toni.
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BIOS / 246

mod. B401

Trame di noce lattemiele
cornice da 90 filo telaio
versione standard cerniere a
scomparsa

Lattemiele walnut-wood
90 sash set flush with the frame
standard concealed hinges version

Noyer lattemiele

cadre de 90 fil chéssis

version standard a charniéres
invisibles

Opex Lattemiele,

Ha4HVK 90 3anoQ MO C KOPOOKOW,
CTaHOAPTHbIM BapuaHT C yorparoLLMNACS
neTasaMm
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COLOURS ARABESCO

BY Versione anta cristallo con binario
incassato nel soffitto “fantasma”
ELONORA BIAGETTI

Glass leaf version with runner recessed
in the ceiling like a “ghost”

Version vantail vitré avec rail encastré
dans le plafond effet « fantdéme »

BapuvaHT Co CTeKNAHHOM CTBOPKOM 1
BCTPOEHHOW B MOTOJIOK HaNpaBAStoLLEN

ARABESCO CALDO

ANTE CRISTALLO / 250 251 / ANTE CRISTALLO



COLOURS

MY TREE STILLNESS

SERENITY PENNELLATE PENNELLATE BLU

ANTE CRISTALLO / 252 253 / ANTE CRISTALLO



ARCHETIPI

COLLEZIONE
EZIO BARTOCCI

SIBILLA

Versione anta cristallo scorrevole
esterno

con mantovana new laccato
bianco Dorica

Glass leaf sliding outside frame version
with Dorica white lacquered new pelmet

Version vantail vitré coulissant extérieur
avec lambrequin new laqué blanc Dorica

BapuaHT ¢ BHeLIHEN pa3aB/KHOM CTEKISHHOM
CTBOPKOW
1 HOBbIM KapH30M C 6enbiM nakom Dorica
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ARCHETIPI

FIORITURA | LEGGENDA | PORTO | REBUS

MICROCOSMO 1 MICROCOSMO 2 SIBILLA

ANTE CRISTALLO / 256 257 / ANTE CRISTALLO



DORICA LAB

ANTE CRISTALLO / 258

MAESTRI

Anta in cristallo da 10 mm, versione scorrevole esterno
su binario acciaio inox a richiesta, maniglioni acciaio inox,
satinato a richiesta

10 mm glass leaf, sliding outside frame version on stainless steel
runners upon request, satin finish stainless steel handles upon
request

Vantail vitré de 10 mm, version coulissante extérieur sur rail
en acier inox a la demande, grandes poignées acier inox satiné
a la demande

CTeknNsgHHOE ABEPHOE NOAOTHO TOJLLKMHOM 10 MM, pasaByKHON BapuaHT
(mapannensHo CTeHe), MO 3anpocy NMOCTaBAATCA HanpaBStoLLas 1
CaTNHMPOBAaHHbIE PYYKM N3 HEPXKABEIOLLIEN CTasW.

e
259 / ANTE CRISTALLO

<




DORICA LAB

ANTE CRISTALLO / 260

TERRA
Anta a battente cristallo da 10 mm temperato,
maniglione acciaio inox satinato a richiesta

10 mm tempered glass side hung leaf,
satin finish stainless steel handle upon request
Vantail abattanwcier inox satiné a la demande

[MoNOTHO pacnallHom ABEPU, 3akasleHHOe CTEKII0 TOAWMHOM 10 MM,
py4ka 13 caTMHUPOBAHHOM HepPXKaBeoLLEN CTan (MO 3anpocy)




DORICA LAB

MILANO

NEXT

TETRA 1

ANTE CRISTALLO / 262

NAPOLI

PLAY

TETRA 2

ROMA

REV

TETRA 3

IMPULSO

W

50

SLANCIO

VORTICE
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DORICA LAB

ONDA i _ MAESTRI VEDO NON VEDO RETTANGOLO

ARTIKO 325 ARTIKO 326

353 i 3 FIORE .- ECCENTRICO
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ACCESSORI ANTA CRISTALLO BATTENTE

GLASS WING LEAF ACCESSORIES
ACCESSOIRES VANTAIL ABATTANT VITRE
OYPHUTYPA AN CTEKNAHHOW PACMALLHOWV CTBOPKM

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM caTMHMPOBaHHbIN

mod. MINIMAL

Cerniera cromo satinata

Satin finish chrome hinge
Charniere chrome satiné

[TeTna ns caTMHNMPOBaHHOIO XpomMa

— e | cromo satinato
satin finish chrome
chrome satiné

—
[ S—— = p—
\j XpOoM caTMHMPOBaHHbIN

mod. MINIMAL
Serratura

Lock

Serrure

3amok

S cromo satinato
—_— )
satin finish chrome
[ “S— R N’ chrome satiné

\_j iy XPOM CaTyHUPOBaHHbI

mod. MINIMAL
Serratura con nottolino
Lock with thumb turn
Serrure avec loqueteau
3aMoK ¢ hrKcaTopoM

ACCESSORI / 266

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CcaTVHMPOBaHHbI

mod. V509

Cerniera cromo satinata

Satin finish chrome hinge
Charniére chrome satiné

[1eTnsa 13 catMHUPOBAHHOIO Xpoma

e cromo satinato
-— satin finish chrome
[ — e’ chrome satiné

\_j a XPOM CaTVHNPOBAHHI
J

mod. MINIMAL
Serratura con cilidro
Lock Yale type
Serrure Yale
3amok Yale

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOoM caTHPOBaHHbI

Incontro serratura per seconda anta

Lock plate for second leaf

Plat de battement serrure pour deuxieme vantail
OTBETHas YacTb 3amMka

ACCESSORI ANTA CRISTALLO SCORREVOLE

GLASS SLIDING LEAF ACCESSORIES
ACCESSOIRES VANTAIL COULISSANT VITRE

OYPHUTYPA N4 CTEKNAHHOW PA3ABU>KHOW CTBOPKN

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CaTHMPOBaHHbIN

mod. MF046

Maniglione fisso H. cm. 46 - g mm. 14

H. 46 cm - @ 14 mm fixed long handle

Grande poignée fixe H. 46 cm. - @ 14 mm.

CTraupoHapHas py4dka 13 caTMHUPOBAHHOIO Xpoma, aamHa 46
cM, gnam. 14 Mm.

cromo lucido
glossy brass
laiton brillant
Xpom 6nectamin

(

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CaTUHMPOBaHHbI

(

mod. V512

Maniglia ad incasso

Recessed handle

Poignée encastrée

Pyyka BCTPOEHHOrO UCMOTHEHWIS, CaTUHNPOBaHHbIA XPOM

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CaTVHMPOBaHHbIN

Maniglia rettangolare ad incollare
Rectangular glue-on handle
Poignée rectangulaire a coller
Pyuka-Haknerka npsamoyronsHas

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CaTVHVPOBaHHbIN

mod. MINIMAL
Maniglione

Long handle
Grande poignée
CraupoHapHas pyyka

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM caTVHVPOBaHHbIN

Maniglia quadrata ad incollare
Square glue-on handle
Poignée carrée a coller
Pyuka-Haknelka ksagpaTHas

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CaTVHVPOBaHHbIN

Maniglia lineare ad incollare
Linear glue-on handle
Poignée linéaire a coller
Pyuka-Haknerka npsmas
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Frassino laccato poro aperto
bianco

Open pore white lacquered ash
Fréne laqué pore ouvert blanc
OkpalLeHHbI B 6esblii LBET SCEHb C
OTKPbITBIMI NMOpammu

Yellow pine
Yellow pine
Yellow pine
CocHa »xentas

FINITURE ESSENZE

WOOD VENEERS
FINITIONS ESSENCES
NEPEBAHHAA OTLEJIKA

Deco ash
Fréne deco
flceHb nexko

Noce canaletto

American walnut-wood
Noyer américain

VIKOpW (aMepUKaHCKIIi Opex)

Noce nazionale biondo
Blonde Italian walnut-wood
Noyer national blond
CBeT/bIA UTANBSHCKIMIA Opex

Alder tinto wengé

Wengé stained alder-wood
Aulne teinte wengé

Onbxa, TOHMPOBaHHas NMof, BEHre

Noce nazionale bicolore tinto
Two-tone stained ltalian
walnut-wood

Noyer national bicolore teinté
ToHUPOBaHHbI ABYLBETHbIN
UTA/IbSIHCKIIA Opex

Rovere decapé bianco (a
richiesta ogni colore RAL)
Stripped white oak-wood

(any RAL colour upon request)
Chéne decapé blanc (a la demande
toutes les couleurs RAL)
TpasneHHbIn 6eneHbin oyb (no
3anpocy - ntobon uget RAL)

LUX / NOBILE / CONTEMPORANEA / PERCORSI

Castagno
Chestnut-wood
Chataignier
KawTaH

Noce tanganika naturale
Natural Tanganyika walnut-wood
Noyer Tanganyika naturel
HaTypanbHbil TaHraHEUKCKUIN opex

Alder ciliegio
Cherry-wood alder-wood
Aulne merisier

Onbxa BULLHEBas

Rovere sbiancato
Limed oak-wood
Chéne blanchi
BeneHbin oy6

Castagno tinto miele
Honey-stained chestnut-wood
Chataignier teinte miel
TOHVPOBAHHbIN B MELOBbLI LIBET
KaLTaH

Noce tanganika tinto miele
Honey-stained Tanganyika
walnut-wood

Noyer Tanganyika teinte miel
TaHraHbUKCKINIA Opex,
TOHWPOBAHHbIN B MEAOBLIV LIBET

Alder tinto ciliegio
Cherry-wood stained alder-wood
Aulne teinte merisier

Onbxa, TOHMPOBaHHas! MOA, BULLHIO

Rovere
Oak-wood
Chéne
[Ly6

Ciliegio
Cherry-wood
Merisier
BuwHs

Noce tanganika tinto ciliegio
Cherry-wood stained
Tanganyika walnut-wood
Noyer tanganyika teinte
merisier

TaHraHbUKCKINIA Opex,
TOHVPOBAHHbIN MOf, BALLHIO

Alder tinto miele

Honey stained alder-wood
Aulne teinte miel

Onbxa, TOHMpOBaHHas B MeJOBbIN
uget

Mogano
Mahogany
Acajou
KpacHoe fepeso

Noce tanganika tinto noce
Walnut-wood-stained
Tanganyika walnut-wood
Noyer tanganyika teinte noyer
TaHraHbWKCKUIA Opex,
TOHVPOBAHHbIA NOA, OPex

Alder tinto noce

Walnut-wood stained alder-wood
Aulne teinte noyer

Onbxa, TOHMPOBaHHas NOf, Opex

Rovere tinto miele
Honey-stained oak-wood
Chéne teinte miel

TOHMPOBaHHbIN B MEAOBbIV LBET Ay6

Rovere crudo nodato
Knotted raw oak-wood
Chéne cru a nceud

[Lly6 He o6paboTaHHbI y310BaThIn

Rovere nodato brandy
Brandy knotted oak
Chéne a nceud Brandy
[y6 y3nosatbii 6peHan
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Rovere nodato whisky
Whisky knotted oak
Chéne a nceud Whisky
[y6 y3nosarblin BUCKN

Rovere nodato gin
Gin knotted oak

Chéne a nceud Gin
[y6 y3noBarblin fKuH

Rovere nodato tequila
Tequila knotted oak
Chéne a nceud Tequila
[y6 y3noeartblin Tekmna

Rovere tinto grigio
Grey-stained oak-wood
Chéne teinte grise
TOHMPOBaHHbIN B CEPbI LUBET Ay6

Rovere tinto wengé
Wengé stained oak-wood
Chéne teinte wengé

[y6, TOHMPOBaHHbIN NOL, BEHIre

CLASSIC

BASIC

URBAN

ELEGANCE

FINITURE ESSENZE

WOOD VENEERS
FINITIONS ESSENCES
HOEPEBAHHAA OTLAEJIKA

rovere tea

tea oak-wood

chéne thé

[ly6 oTTeHKa YaitHoro aepesa

frassino rullato 9010
rolled ash-wood 9010
fréne roulé 9010
SCeHb KpaLleHbii 9010

rovere papiro
papyrus oak-wood
chéne papyrus

ny6 ¢ athchekTom nanvpyca

frassino soft laccato bianco
Dorica, RAL 9010, 1013,
9001, 7044

soft white Dorica

lacquered ash-wood

fréne soft blanc laqué

Sceb soft kpaeHbi 6ensiit Dorica

COMPOSIT

rovere cacao
cocoa oak-wood
chéne cacao
[y6 upeTa Kakao

rovere caffé

coffee oak-wood
chéne café

[ly6 KodheitHoro oTTeHKa

rovere ginseng
ginseng oak-wood
chéne ginseng
[lyb OTTeHKa »eHbLUeHs

rovere bruciato
burned oak-wood
chéne brulé

ny6 ¢ nognanHamu

canaletto tortora
dove-colour canaletto
walnut-wood

noyer canaletto tourterelle
rvikopy 6exxeBo-cepblit

rovere papiro
papyrus oak-wood
chéne papyrus

ny6 ¢ achchexkTom nanvpyca

rovere bruciato
burned oak-wood
chéne brulé

ny6 ¢ noananvHamm

canaletto tortora
dove-colour canaletto
walnut-wood

noyer canaletto tourterelle
TUKOpY BeXXeBO-Cepbiit

rovere soft olivo
soft olive oak-wood
chéne soft olive

[y ONMBKOBLI

canaletto soft

soft canaletto walnut-wood
noyer canaletto soft

rvkopy soft

rovere soft fango

soft mud oak-wood
chéne soft boue

ny6 soft 6exeBo-Kopr4HEBbIN

rovere soft ghiaccio
soft ice oak-wood
chéne soft glace
[ny6 soft ugeTa nbaa

TELAIO LACCATO . LACQUERED FRAME . CHASSIS LAQUE . KPALLEHAA PAMA

bianco RAL RAL RAL RAL
Dorica 9010 1013 9001 7044
grigio
seta

ral 1019 beige grigiastro matt CS078 beige matt CSO013 grigio jersey matt ral 8019 marrone grigiastro matt

TELAIO LEGNO . WOODEN FRAME . CHASSIS EN BOIS ,EI,EPEBFIHHAFI PAMA PAM

frassino laccato p.a. standard
standard open pore lacquered
ash-wood

hétre laqué p.a. standard

ACeHb KanJeHbH?\ C OTKPbITbIMM NMOpamu
CTaHAaPTHbIN

ATETELY

rovere fango liscio Naturwood  rovere ghiaccio liscio Naturwood
smooth Naturwood mud smooth Naturwood

oak-wood ice oak-wood

chéne boue lisse Naturwood chéne glace lisse Naturwood
[ly6 6EXXEBO-KOPVYHEBBIN Ak ny6 ugeta nbpaa rnagkuii Naturwood
Naturwood

canaletto liscio Naturwood
smooth Naturwood canaletto
walnut-wood

canaletto lisse Naturwood
rvkopy rnagkuii Naturwood
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FINITURE LACCATO OPACO E LUCIDO SPAZZOLATO LUX
BRUSHED GLOSSY AND MATT LACQUERED FINISHES NOBILE

FINITIONS LAQUE MAT ET BRILLANT BROSSE CONTEMPORANEA
OKPACKA C MATOBBIM, MAHLEBBIM SOOEKTOM V1 SODEKTOM CMALILIOSIATO PERCORSI
COVER

RAL COLORI SCURI / RAL DARK COLOURS / RAL COULEURS FONCEES / CBET/IbIE LIBETA RAL

RAL COLORI CHIARI / RAL LIGHT COLOURS / RAL COULEURS CLAIRES / TEMHbIE LIBETA RAL

1013 1014 1015 6019
9001 9002 9003 9010 9016

DISPONIBILITA DI COLORE A RICHIESTA
AVAILABILITY OF COLOURS UPON REQUEST / DISPONIBILITE COULEURS A LA DEMANDE / BO3MOXXHOCTb 3AMNPOCKTb MHTEPECYIOLLIV LIBET

FINITURE E DECORI

FINITIONS ET DECORS
OTOE/IKA n EKOP

FINISHES AND DECORATIONS

COVER

COLORI BASE DORICA CASTELLI / DORICA CASTELLI BASIC COLOURS / COULEURS BASE DORICA CASTELLI / BA3OBBIE LIBETA DORICA CASTELLI

Ral 9010 bianco puro

Bianco Dorica

Passiflora

FINITURE ESSENZE

WOOD VENEERS
FINITIONS ESSENCES
NEPEBAHHAA OTLEJIKA

Trama di noce lattemiele
Lattemiele walnut-wood
Noyer lattemiele

Opex Lattemiele

Trama di noce vaniglia
Vaniglia walnut-wood
Noyer vaniglia

Opex Vaniglia

Ral 9001 bianco crema

I &=
..I-I|II|II Y

Ral 1013 bianco perla
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- BIOS
Bi

door

Il marchio della
gestione forestale
responsabile

=

Trama di noce basic
Basic walnut-wood
Noyer basic

Opex Basic

Trama di noce quarzo
Quarzo walnut-wood
Noyer quarzo

Trama di noce terracotta
Terracotta walnut-wood
Noyer terracotta

Opex Terracotta Opex Quarzo

Trama di noce arancio
Arancio walnut-wood
Noyer arancio

Opex Arancio



MANIGLIE

HANDLES
POIGNEES
PYYKIN

AMALFI

&

BETTY RQ

BETTY RT

MARINA

OLIMPIA RQ

OLIMPIA RT

ottone lucido
glossy brass
laiton brillant
JlatyHb 6necTawas

cromo lucido
glossy chrome
chrome brillant
Xpom bnectamin

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

Xpom caTvHUPOBaHHbIN

ottone lucido
glossy brass
laiton brillant
JlatyHb 6necTawas

cromo lucido
glossy brass
laiton brillant
Xpom 6nectamin

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpoMm caTVHUPOBaHHbIN

cromo lucido
glossy chrome
chrome brillant
Xpom bnecTawmin

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

Xpom CcaTVHUPOBaHHbIN

cromo lucido
glossy brass
laiton brillant
Xpom 6nectawmin

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM caTUHMPOBaHHbIN

MILENA

ASTI

GINEVRA

MICHELLE

e

PEGASO

(

ottone lucido
glossy brass
laiton brillant
JlaTyHb 6necTauan

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpoM caTUHMPOBaHHbIN

cromo lucido
glossy chrome
chrome brillant
Xpom bnecTaiimit

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOM CaTUHMPOBaHHbIN

nero opaco
matt black

noir mat
YepHbIin MaTOBbIN

cromo lucido
glossy brass
laiton brillant
Xpom bnecTamin

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpOoM caTUHMPOBaHHbIN

cromo lucido/satinato
glossy/satin finish chrome
chrome brillant/satiné

Xpom 6necTsLmMiA/CaTHNPOBaHHbI

ottone lucido
glossy brass
laiton brillant
JlaTyHb 6necTsuas

cromo lucido
glossy chrome
chrome brillant
Xpom GnecTamin

cromo satinato

satin finish chrome
chrome satiné

XpoMm caTVH1POBaHHbI

ACCESSORI PER VERSIONE SCORREVOLE

SLIDING VERSION ACCESSORIES
ACCESSOIRES POUR VERSION COULISSANTE
OYPHUTYPA 019 PASABVXHbBIX [IBEPEM

ottone lucido
ﬁ H glossy brass
. l\h—f"f laiton brillant
X !' JlaTyHb 6necTauas
cromo lucido
glossy chrome

%’ chrome brillant

Xpom Gnectamin

cromo satinato
i
Maniglia incasso tonda XpoMm caTUHUPOBaHHbII
Round recessed handle
Poignée encastrée ronde

Pydka BpesHas Kpyrnas

cromo lucido
! glossy chrome
I %’ chrome brillant
. Xpom bnectawmin

cromo satinato
satin finish chrome

e’ chrome satiné

XpOM CaTUHNPOBaHHbIN

Maniglia incasso quadrata
Square recessed handle
Poignée encastrée carrée
Pyuka BpesHasa kBagpaTHas

T, ottone lucido
glossy brass

\h—i"‘ll laiton brillant
‘. JaTyHb 6necTallas
i f cromo lucido
glossy chrome

N/ chrome brillant

Xpom bnectawmin

cromo satinato
satin finish chrome

\s_r"‘ chrome satiné

Xpom caTVHMPOBaHHbIN

Maniglia incasso ovale
Oval recessed handle
Poignée encastrée ovale
Pyuka BpesHas oBasibHas

cromo lucido
glossy chrome

’ | e’ chrome brillant
. Xpom 6nectawmin
'
- cromo satinato
satin finish chrome
\s_r"‘ chrome satiné
e}

Xpom caTVHMPOBaHHbLIN

Maniglia incasso rettangolare
Rectangular recessed handle
Poignée encastrée rectangulaire
Pyuka BpesHas npsmoyrofibHas

- v ottone lucido
ol = glossy brass
.'-I e L l\_r'} laiton brillant
- — S JlatyHb 6necTawas

cromo lucido

A | glossy chrome

. “’ chrome brillant

N !r u Xpom 6nectsmin
= iy

cromo satinato
satin finish chrome
% chrome satiné
Kit serratura rotondo XpOM CaTHUPOBaHHbIN
Round lock kit
Kit serrure ronde

KOMMNeKT Kpyrion pyykn ¢

3anvpaHmem
~* - g cromo lucido
" =
o . a0 ! glossy chrome
B = -z e’ chrome brillant
= e e ) Xpom GrecTamin
- | — -
" cromo satinato

satin finish chrome
. e \._,./ chrome satiné

L] XpOM caTUHNPOBaHHbIN

-

Kit serratura quadrato

Square lock kit

Kit serrure carrée

KoMnnekT ksaapaTHOW pyykn ¢
3anvpaHem

. n ottone lucido
# o
- glossy brass
{ 1 ' l\._r/ laiton brillant
-
! % A - JlaTyHb 6necTaulas

cromo lucido
glossy chrome

& £ \—-‘" chrome brillant
. r_ f“i . Xpom 6recTawmin
o

cromo satinato
satin finish chrome

\s_r" chrome satiné

¢ |
| | XpOM caTUHNPOBaHHbIN

Kit serratura ovale

Oval lock kit

Kit serrure ovale

KoMMnnekT oBaslbHOM py4YKM C

3anvpaHnem
> | L cromo lucido
= el '- \ glossy chrome
- %’ chrome brillant
- f= - Xpom GnecTaimin
- -
L= S Sy cromo satinato
| —_— satin finish chrome
- \s_r" chrome satiné
ez, Q | - XPOM GaTVHNPOBaHHbI
= -
- |
S 1 1

Kit serratura rettangolare
Rectangular lock kit

Kit serrure rectangulaire

KoMMNekT NpsiMoyrosibHOW py4YKn C
3anMpaHvemM



Product design:
Ufficio Design Dorica Castelli

Production:
Grafiche Ricciarelli

Tutti i modelli possono subire in qualsiasi momento e senza preavviso
qualche lieve variazione nel disegno, nella struttura e nelle sezioni.
Pertanto, qualora a nostro insindacabile giudizio resti immutata
I'estetica complessiva e la solidita della porta, il cliente non potra
recedere dal contratto, né avra diritto a sconti o abbuoni particolari.

| colori delle essenze e dei laccati presentati nel catalogo sono
puramente indicativi, potendo nella realta presentare delle difformita
dovute alla riproduzione tipografica.

All our models may be slightly modified in design, structure and section
at any time without prior warning or notice. Therefore if in our opinion
the overall appearance and solidity of the doors remains the same,

the client may not withdraw from the contract nor be entitled to any
special discount or allowances.

The colours of the wood essences and lacquered finishes featured in
this catalogue are purely indicative, and may in actual fact differ from
the actual colours due to the print reproduction.

Tous les modeles peuvent subir a tout moment et préavis quelques
|égeres variations dans la conception, la structure et les sections.

Par conséquent, si, a notre seule discrétion, 'aspect global et la solidité
de la porte reste inchangés, le client ne pourra résilier le contrat et
n’aura pas droit a des rabais ou des remises particuliers. Les couleurs
des essences et des lagués présentées dans le catalogue sont purement
indicatives, pouvant présenter en réalité des difformités dues a la
reproduction typographique.

B p1CyHOK, KOHCTPYKLMIO UNW feTann MOAEenu MoryT 6biTb BHECEHbI
He6onbluMe n3ameHeHvA 6e3 npeaynpexaenua. Ecnv nponssoputens B
OOHOCTOPOHHEM NOPAAKE CHUTAET, YTO OBLMIA BUA, U MPOYHOCTb ABEPU HE
nocTpagany, 3akas3yrk He MOXEeT 0TKasaTbCA OT 3aKJIOYEHHOro J4oroBopa w1
He MMeeT NMpPaBo Ha CKUAKY U MHOE BO3HAarpakaeHume.

YuutbiBaAa 0co6€HHOCTW Nonurpadun, NpeacTaseHHble B KaTasore LseTa
[epeBa, a Takxe NaknMpoBKY NPUGAM3NTENbHbI U MOTYT OT/IYATLCA OT
OpUrMHaNbHbIX.
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